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MEMORIAM EWALD PAUL APPELT 


The first Vice-President our Association, Ewald Paul Appelt, 
died suddenly heart attack August 1954, Strong 
Memorial Hospital Rochester, New York. was sixty-five years 
old and about retire from active teaching. the day preceding 
his death had briefly addressed some ten thousand people who 
had gathered for the Deutsche Tag the Schiitzen Park. had 
planned spend the first year his retirement Germany, which 
had not seen again since 1928 

survived his widow, Marie Bohne Appelt; his mother, 
Mrs. Marie Appelt, son, Herbert, daughter, Mrs. Elsbeth Smail, 
and eight grandchildren. 

was born January 17, 1890, Jablonka Eastern 
Germany where later studied the Lehrerseminar Schwerin 
(Warthe). After teaching Prussian schools from 1911 1923 
emigrated the United States, where received the M.A. degree 
from Northwestern University 1926 and his Ph.D. from the Uni- 
versity Wisconsin 1930. Following two years instructorship 
each Northwestern and Wisconsin became assistant professor 
first Wisconsin, then the University Rochester. was pro- 
moted full professor 1934 and became chairman the de- 
partment 1940. 

Professor Appelt was member the Modern Language As- 
sociation and the American Association University Professors. 
member the A.A.T.G. was frequently elected member 
the Executive Council. had held the position First Vice- 
President since 1953, and last year was also chairman the Com- 
mittee Cultural Material whose work gave brief report 
the Annual Meeting Chicago last December. 

was interesting teacher and highly esteemed his stu- 
dents and colleagues. was always interested the methods 
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teaching, subject which taught the German School Middle- 
bury 1935, and the eultural material which the teacher was 
transmit his students. His efforts present such information 
simply and well led his founding the Jugendpost, publica- 
tion for high school and students, which was read all over 
the United States and Canada and whose editor was for sixteen 
years together with his colleague, Professor Arthur Hanhardt. 
Most its articles came from his pen and show him master 
simple German prose. Even diffieult subjeet matter, such art 
and music, was presented excellent and easy German that be- 
ginners the language did not have much difficulty understand- 
ing it. Information important events and happenings present- 
day Germany was another attractive feature this publication. 
Professor Appelt was also editor, co-editor and co-author eight 
books and textbooks, and four score articles and reviews his ap- 
peared THE GERMAN QUARTERLY, Monatshefte, PMLA, The 
Germanic Review, Modern Language Journal, Philological Quart- 
erly, and Journal English and Germanic Philology. Most his 
articles deal with modern literature Volks- und Kulturkunde. 

was untiring worker, loyal friend, and one always 
ready give advice and offer help. The officers the Association 
mourn his untimely death and will miss him their council, where 
they valued his practical approach many problem. His passing 
time when might have been reasonable expect from his 
pen further contributions our field and work the members 
the American Association Teachers German source 
regret and grief. 


WERNER NEUSE 


GERMAN THE FOURTH GRADE 


Ernest ELLERT 


September, 1953, pilot eourse German was begun 
the fourth-grade Longfellow School, Holland, Michigan. The 
plans for this course had been made the preceding spring 
publie school personnel and members the school 
board, and volunteered teach it. previous teaching ex- 
perience had been exclusively with college students, was felt 
that would easier for work with children who were well 
accustomed school-room routines and procedures, and for this 
reason the fourth grade was selected rather than lower one. 
might say that entered the first session with some trepidation, 
but was entirely unfounded, for never have had such 
tive, enthusiastic, eager-to-learn group students. 

The children were divided into two sections about equal 
ability, with thirty children each. They received instruction 
every afternoon, five days week, for fifteen minutes, right after 
the recess break. alternated the sections, that one week Mrs. 
Isla Van Dyke’s room was first and the next week Mrs. Grace 
Doornen’s. felt this the only fair way, the second section 
always had the slight advantage having already practiced 
the material the first one. Both sections had some very gifted 
children them, some average ones, and few very slow learners. 
There were perhaps two children who had been prejudiced home 
against learning German and did not put forth their best effort, 
but most students entered into the German period with great inter- 
est and enthusiasm, spirit that was maintained right the end 
the school year. 

Naturally would have preferred smaller sections, but since 
there was way secure that, had work out the best pro- 
eedures possible for sections thirty. The results were very satis- 
factory, but believe the children would have learned great deal 
more more time have been devoted each one individually. 
not think, however, that foreign language program should 
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postponed omitted just because grade large. Much can 
dividing the children into small groups for re- 
sponses. For example, row five children can answer ques- 
tion after the whole class has responded unison. noticed 
that one child among the five failed respond, always call 
him individually. course all the children had many oppor- 
answer alone, but not all them could every 
day. 

was very fortunate having the assistance student 
teacher during the early weeks. This enabled keep the use 
English minimum, and was several weeks before any 
English was used whatever. One day, early the year, bell rang 
suddenly toward the end the class period. The children looked 
uncertainly, then without saying word, they got and 
filed out the room. The next day the teacher told that the 
playground they had all been laughing because they hadn’t been 
able explain German that was fire drill, since 
Herr Ellert didn’t speak English! 

Upon entering the classroom the first day greeted the children 
German. They looked surprised, but their interest was caught. 
Then the student teacher came and greeted her and she re- 
turned the greeting. was not long before the children had caught 
what was expected them. This was the procedure used 
with all new material during the first few months. After showing 
picture object the children with German sentence using 
the name the object, would ask the student teacher what was. 
She would reply German the children would know the correct 
response. Then would ask the class whole, then small groups 
children, and finally individuals. The same procedure was used 
giving directions the student teacher, who then out the 
simple activities the schoolroom. Later on, when playing game, 
for example, would sometimes have give few directions 
English, but these were kept minimum. One thing want 
emphasize that never translated the German 
children were learning. They had get the meanings seeing the 
pictures objects, watching the actions myself the student 
teacher, from the context phrases using vocabulary already 
learned. 


addition pictures, objects the schoolroom, and things 
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the children brought from home, made much use drawing 
the blackboard. The children liked this method particularly well, 
perhaps because they were amused crude buildings and 
stick figures, but they learned very readily what was trying 
put across. 

Since there was very little available the way material 
suitable for use with young children, had spent much time the 
preceding year preparing teacher’s tried select 
areas natural interest and then divided the work 
into broad units. There was specific amount time spent 
any one unit. When the children had gained the material 
one unit, moved something new. felt that was very 
important not rush them. didn’t matter how much they at- 
tempted learn the year; only mattered how well they learned 
what was offered. 

Along with the regular conversations, each which entailed 
much repetition and dramatization, made extensive use songs 
and games. With the exception number Christmas 
the songs, games, and poems employed chiefly the vocabulary 
being the eurrent teaching unit. the course the 
year the children learned greetings, the names the objects 
the schoolroom, numbers and how tell time, colors, articles 
clothing, parts the body, common daily activities (arising and 
going bed, dressing, breakfast, lunch, dinner, going school 
and reading, listening the radio and watching television 
programs), the days the week, and the names common animals. 

During the year number different organizations requested 
program which members this fourth-grade language class 
appeared, for had aroused good deal interest the commun- 
ity. anyone who attended one these programs previously had 
any doubts the feasibility value the instruction, 
needed further after it, for the children with their 
enthusiasm were the best possible argument its favor. Not all the 
children appeared each time, but there were enough opportunities 
that could divide them into small groups fifteen twenty, 


lithoprinted copy this Manual may obtained writing 
the Blue Key Book Store, Hope College, Holland, Michigan. The price 
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and all had least one chance perform public, while sever- 
the most gifted appeared two three They loved 
showing off their knowledge, and ever their interest lagged dur- 
ing the school session, reminder that some organization had re- 
quested demonstration class the near future was all that was 
necessary renew their zeal. 

the whole the parents were well pleased with the program, 
and parents children other schools began besiege the super- 
intendent’s office with requests that their children also offered 
foreign language. Although will not available for teaching 
the publie schools this coming year, the program going 
continued. Not only will Longfellow School keep German instruc- 
tion, but either German Spanish will offered all four publie 
elementary schools the city. 


There are few parents who would have preferred language 
other than German, but think there are not many who feel that 
way now there were before the program was started. Although 
this community has large percentage inhabitants Dutch 
descent, was hard convince many people the value Ger- 
man, and this antipathy toward German probably would even 
stronger community with different background. addition 
this feeling, German have overcome the head start that 
the Romance languages have made the field elementary school 
teaching. does very little good argue about the value Ger- 
man. The way overcome any antipathy toward start 
program with children. The youngsters don’t care what language 
they are learning and, German, they will generally able 
convince their parents that they are profiting from the study 
this language. 

any community the most serious problem probably that 
securing teacher. feel sure that had had wait until 
teacher could found unlikely that German would have been 
the language chosen for the publie school program. was, the 
school board was not going refuse the services free teacher. 
Now that the children have had year German, most their 
parents want them continue, realizing that the little the children 
have learned this past year will lost they not, while other 
parents have been favorably impressed they are now perfectly 
willing have their children learn German too. Actually this next 


GERMAN THE FOURTH GRADE 225 


year German will taught two, and possibly three, the four 
publie elementary schools Holland, and Spanish one. Con- 
vinced the value the program, the school board has made the 
effort find qualified teachers for both these languages. 

The teacher beginning foreign language instruction with grade- 
school children does not need years study the literature 
the language. does need know the language teaching, 
both its pronunciation and forms. the same time, mere know- 
ledge the language, such any native speaker would have, 
not qualification enough for entering grade-school language teach- 
ing. must have understanding children and their ways 
learning. sense humor prime requisite, for the children 
will often laugh good-naturedly what the teacher says and does. 
short, any successful elementary school teacher who can acquire 
good working knowledge and pronunciation foreign language 
will make qualified teacher for the grades. 

conclusion would like make few recommendations for 
the promotion German the elementary school level. 

That all institutions higher learning, particularly univer- 
sities, establish subdivisions their German departments (such 
already exist for specialization literature) devoted 
the training young men and women interested teaching 
German the grade schools and subsequently the secondary 
ones. The present workshops are only stop-gap and can prepare 
for teaching only year two. The program needs considered 
long-range one, with plans for the necessary and desirable 
tion over many years child’s schooling. Some sort standard 
needs set both for the grade schools themselves and for the 
training teachers. 

That publicize what being done German and en- 
courage school boards consider this language seriously 
Spanish French. The A.A.T.G. could serve dispenser 
propaganda for this purpose, making available information those 
wanting start German. motion picture existing success- 
ful program would very effective means for publicizing and 
popularizing the study German elementary school children. 
have had letters from several places indicating that certain 
community was anxious start German instruction but didn’t 
know how about where get suitable teaching material. 
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That the foundations encouraged establish funds that 
will permit public-school language teachers study live abroad 
for year, that they can improve their language skill and acquire 
first-hand knowledge the customs and culture the nation 
whose language they teach. 


Hope College, 
Holland, Michigan 


‘ 
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BERGETHON 


Through grant from the Carnegie Corporation and gen- 
erous leave absence from ıny own institution, had the opportu- 
nity the spring 1953 visit some twenty-six colleges and 
universities throughout the country. Though went this tour 
administrator and was interested overall educational and 
administrative always tried see the instructors the 
departments Modern Languages and especially German. In- 
evitably, too, the discussions with deans and presidents, mem- 
bers curriculum committees, ete., the foreign language problem 
often came up. 

have great new message. shall probably restate the ob- 
vious. hope sometimes challenge the accepted. certainly know 
way out our present doldrums except the sweat our 
collective brow. 


The most obvious problem have that existing. not 
intend into statistics. You all know pretty much what the 
situation is. The December the section ‘‘For Members 
Only,’’ pointed out that the number language teachers pre- 
college schools approximately the same level twenty-five 
years ago. the same period, the number college students, 
hence also the number preparing for college, has more than doubled. 


most the eolleges and universities which visited there 
were still firm graduation requirements foreign language. They 
were, course, hand-picked from among the better institutions. 
But Pomona College, one the Associated Colleges Claremont 


Part talk given Feb. 18, 1954, meeting the German Litera 
ture Conference Harvard University. Several ideas expressed this paper 
have been developed conversations with friend and colleague, Freeman 
Twaddell, especially the section dealing with word counts and the conclusion 
with respect second year readings and first year preparation for them. 
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California, had eliminated the foreign language requirement 
1937. committee Swarthmore, stronghold human- 
istie studies, has recently concluded that there should foreign 
language requirement except desired the department con- 
centration. believe the faculty whole will retain the require- 
ment; but the committee recommendation has obvious significance. 
Oberlin has reduced its requirement from two languages one, 
which still quite respectable. Princeton student may satisfy 
one the requirements for graduation achieving certain level 
either foreign language mathematics. 


there any cause for cheer all, that our situation 
not deteriorating rapidly did for while. The tendency 
eliminate the requirement does not seem quite strong 
was. Interest restoring decent requirement foreign lan- 
guages may growing certain quarters. The battle certainly 
not won. The next years will determine our position the 
lum and may decide whether not departments foreign lan- 
guages generally exist. Reed College this last year eliminated 
its department Classical languages. There were not enough stu- 
dents justify its cost. 

the purest kind irony that the teaching and learning 
foreign languages should reach new low time when the need 
for foreign languages new high. This is, course, but an- 
other twist the historical development which has made 
hard communicate the mind, though the means reach eye, 
ear—and viscera—are easily hand. Indeed these are days when 
one feels the madness Grimmelshausen’s Jupiter plucking the 
seams reason. 

There are many causes for the weak position the foreign 
languages the curriculum just now. One has been the change 
the attitude the high school. provides less training and 
poorer training the typical pre-college studies. 

the colleges, curricular pressures bear down the foreign 
language requirement. There simply not time all that 
ought done. There has been increase subject matter. 
Colleges and universities have given credit towards graduation for 
work the ROTC programs. The interdepartmental and general 
education courses being instituted provide further pressure. 
least they compete for the elective time the student. 
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But the main reason for our difficulties, think, that 
have not been able convincing job. can say have 
too little time. can say the against us. can say 
the educationists have destroyed discipline. can say many 
things. The fact have not our students that the 
work they took foreign languages was worth while. 

the University Buffalo, for example, group the 
alumni was recently asked indicate their satisfaction lack 
satisfaction with studies various areas. most (such 
English expression, social studies, science) 80% the stu- 
dents felt they had gained great deal and had been well prepared. 
the area foreign languages only 30% felt their time had been 
well spent. 

things are become better, correction like charity must begin 
home. Let start with the morale the language teacher, the 
teacher the beginning and intermediate levels. 

The language teacher has difficult task. doing it, more- 
over, with opposition from without, with uncertainty within, facing 
reluctance and resistance from below, disdain from above. The 
opposition comes from the social and curricular pressures previ- 
ously mentioned, from fellow faculty members whose own language 
experience was poor, from parents who simply cannot see the point 
studying foreign language. The reluctance and resistance 
comes from the student. does not like study languages. 
does not like work hard. does not seem getting anywhere. 
has use for the subject. has emotional block. All 
all, should not surprised general the performance 
the student language courses better index his docility 
than his intelligence. 

The disdain from above may come from administrator. But 
have mind also the attitude the full professor the depart- 
ment foreign languages toward the work the instructor and 
assistant professor. Too often the status the teacher the 
and butter’’ courses that the unskilled laborer. The 
pay worse. wonder scrambles for those empyreal heights 
where the salary high, the students few, and incense sweetly 
fills the air. 

Within our own group, need recognize the importance 
language teaching and accept the common responsibility this 
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area. There one too good teach care about the first two 
years. the language department the feudal pyramid out 
date. 

The uncertainty within the language teacher part en- 
gendered the opposition, the reluctance and resistance and dis- 
dain faces. part, from his own sense loss. 
not sure his goals. unfortunately that won’t 


reach them. speak with Wolfram: 


Ist zwivel herzen nächgebür, 
daz muoz der séle werden sar. 


All too often the outeome that have poor personnel, poor 
textbooks, poor teaching, poor results. 


ask the student study foreign language because 
what happens him when studies it, and because may 
have use for it. shall diseuss these reasons briefly the reverse 
order. 

Language may use the student because can read 
what written it. can expand his imaginative life. can 
get information. ean get entertainment. may have business 
advantages. may get fun out when goes abroad 
tourist. Language study may more than save his dignity. 
The study foreign languages may save his may 
amused the consternation Huck Finn’s Jim over the fact 
that the French ‘‘people [doan] talk same way does.’’ 
Neither individually nor nationally can afford his ignorance. 

Equally important effects are, unfortunately, more subtle and 
difficult demonstrate. Through language study, the student ex- 
periences the foreign and the different way which both 
unique and inimitable. undergoes discipline, requirement 
rigor and precision the verbal area, the like which not 
available him elsewhere. should become sophisticated and 
foreign language and his own mother tongue. Finally, and not least 
important, should extending his verbal resources. The powers 
expression should enriched. His powers perception should 
refined. should become more adaptable and more 
hending mind. 

When think know why are teaching languages, let 
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broadcast the gospel. Then let convince people that are right 
what and what the student experiences the class- 
room. 

This brings the problem how are teach foreign 
languages. shall not talk about how teach languages the 
grade schools the high schools. There much said about 
those areas, but this not the time place so. shall devote 
myself entirely the college years. 

the moment, the most popular type college requirement 
foreign languages defined ‘‘reading knowledge.’’ The re- 
quirement can satisfied attaining mediocre grade course 
taking so-called reading test. These are usually tests that 
test nothing worth while. requirement stated terms 
mechanical skill. may appropriate requirement for the 
student satisfy entrance. the requirement comes dominate 
the college course stultifying. 

The plain fact about the requirement that satisfies one. 
The student who declared does not feel ‘‘pro- 
and one regards him ‘‘proficient,’’ least all the 
language department which declares him ‘‘proficient.’’ does 
not know how speak the language. can’t write the language. 
can’t read much it. 

Moreover, people outside the field and the student himself are 
generally convinced that has not received much the way 
training his courses. knows little about languages 
such. knows less about the literature the language has 
studied. can learn much more about the culture and the country 
taking course history. His verbal skill not greatly in- 
and his conceptual resources have not been greatly enriched 
refined. 

This the thinking which has led the Swarthmore committee 
recommend the abolition the foreign language requirement 
there. These are the arguments that heard against the foreign 
language requirement from one end the country the other. 

Under the present are favored still having 
most students for some time. How long those circumstances con- 
tinue will depend largely what the next ten twenty 
years. 

The time have work with extremely short. Two years 
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language study means generally about 540 hours, elass and study 
time included. person were spend eight hours day 
foreign country exposed the language, reading and speaking it, 
that would approximately two and one-third months. know 
that such period would not get very far either achieving 
competence the language becoming aware the subtler 
values the people using that language. face, therefore, the 
problem doing the nearly impossible. 


follows then that must head directly for our primary 
objectives without losing time with the secondary and the petty. 
Moreover, must somehow attract, entice the student learn 
time outside his class and study hours. 

The chief objective must reading, the reading worth-while 
material. Reading skill the easiest develop. the means 
haps wisdom. 

Reading skill such ean develeped any kind reading. 
The chief problem always vocabulary. Studies have been made 
vocabulary frequency, and usually depend these statistical 
studies. However, these studies are really not very comforting. 
have recently looked some the figures Morgan’s 
Frequency Word Book. Words there with frequeney rank 489 
514 occur approximately once every ten pages. Words with 
frequency rank between 855 and 888 oceur once every twenty 
pages. Words with frequeney rank around 1100 oceur the 
average every thirty-six pages. 

one looks Edward Hauch’s German List the 
same way, one finds that the two-hundreth idiom (belonging the 
most frequent third) ten times four out twenty- 
five texts. That is, this idiom about once every three hun- 
dred pages. 

obvious that once beyond the very highest frequency, 
vocabulary study the usual statistical table quite random. 
contend that must give the notion preparing the ordinary 
student read anything and everything. Instead must choose 
body works—a limited body—which will then prepare the 
student read. That will quite difficult enough. 

These readings must accessible the student terms 
vocabulary, syntax and ideas. They must give him pleasure. They 
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must give him information. They must represent the best Ger- 
man literature and thought, for they must provide that most 
valuable contribution—insight. Insight into human problems 
whole, and insight into the German feelings and German approaches 
with respect these problems. 

Where possible, the materials should contribute the student’s 
other courses literature, political science, history, philosophy. 

Whatever material used must mature. must stop 
feeding the college student piddling little essays German money, 
the German flag, the German Christmas tree. must possible 
present the results sociological studies instead dry descrip- 
tions about the route the through Munich. must 
possible tell the student about some German ideas and values 
instead giving him cute stories about adolescents, about apes, 
about that stupid—and dull—creature the Ger- 
man folk-tale found textbooks. must possible give the 
student some interpretative history, history with meaning, instead 
presenting him with three-page summary 1800 years Ger- 
man kings and battles. When will learn that what bearable 
and even mildly entertaining normal reading speed can insult- 
ingly boring and insipid the college student vocabulary-thumbing 
his way from one clause another? 

The main readings should German Translation 
will inevitable and necessary part such reading. would 
suggest, however, that might well take the chance bit 
misunderstanding where the story deals with action. Where 
translate the emphasis should close analysis concepts, 
ideas and words. The purpose translation should not merely 
check the student’s comprehension German. should rather 
bring home him fine shadings meanings, both his own 
language and German, and provide him with understanding 
ideas and nuances which exist German but are not part 
his own inheritance. 

Where possible, there should discussion and mature literary 
analysis. must contribute the student’s power 
and his ability comprehend and interpret. 

turn now the objective giving the student some ability 
speak and understand. Particularly the case the student 
who with only one year, after taking two three years 
high school, our objectives must very limited. Nevertheless, 
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must keep our eye constantly this goal. 

Where possible, believe that the first year should use the so- 
called method the aural-oral approach. object 
strongly, however, the types sentences and the situations 
which the students now must belabor until, calied, these 
gestures are ‘‘overlearned.’’ 

far possible, the vocabulary and gestures which ask 
the student memorize and spend much time learning should 
not have word for word equivalents English. student’s mind 
neither enraptured nor enriched when learns that German has 
the word ‘‘die Treppe’’ for English ‘‘the This may use- 
ful knowledge. does not expand his understanding. 

The sentences and phrases which ask student memorize 
should less touristieally practical and should contribute more 
his intellectual growth and his understanding literature. had 
better converse about the way people feel and think than about 
the price train ticket. might better come into contact with 
such words ‘‘Weltschmerz’’ and ‘‘Zeit- 
geist’’ than provided with the phrase ‘‘kurz hinten Genick.’’ 
taxi driver should have. not more usual, such conversation 
more educational. 

order cultivate speaking and understanding and the 


same time get the student learn outside the elass and study 
hours, need audio laboratories and audio-visual laboratories. 
need records conversations with spaces which the student may 
provide his answer. should for the student record 
his voice and hear his pronuneiation. should provide records 
readings, songs and operas with texts. should provide 
pietures and illustrative material with German com- 
mentaries. 

Finally, must not underrate the usefulness informal con- 
versation, the Kaffeeklatsch, the German table lunch. have seen 
few German clubs that actually using German conversa- 
tionally. afraid that must sacrifice some our free time 
the conversational ability majors and minors 
separate groups, instead mixing them with the first and second 
year students. 
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The conventional approach teaching the student about lan- 
guage pound home grammar. Then test him over and over 
and over again whether will use the dative case after preposi- 
tions which automatically take the dative; whether uses the 
perfect tense instead the imperfect whether can use the sub- 
Junetive future perfect without making mistake placing his 
umlauts and adding the personal endings, Some this unavoid- 
able. suggest, however, that slightly ridiculous have pro- 
fessors German who have been this country twenty twenty- 
five years and still have difficulty with English tenses hit the ceil- 
ing when student makes mistake German word order. The 
American instructor who more certain the rules than their 
application can just comical. Let teach for precision, but 
let accept the comprehensible. Better the wrong gender and 
word order, than frustrated silence. 


Let cease believe that teaching the student form the 
dative case means that will recognize and react dative 
form when sees reading. Particularly for the mediocre 
student this not so. must deliberately teach recognition and 
interpretation important grammatical signals, 

Finally, should wherever possible teach our grammar 
throw light the whole phenomenon language and com- 
munication through speech. need learn from the linguist and 
the semanticist. Our language analysis should not consist solely 
recipes how cook complex sentences. Instead, our descrip- 
tion and portrayal the language should bring home the wonder 
and beauty, the miracle human speech and writing. 

have spent great deal time the approach the first 
two years. make apologies. This where deal with the 
greatest number students. This where can have our largest, 
least broadest, educational influence. This also where 
select and attract those few who may into our literature 
courses. 


need not remind you that the number those who major 
German has grown smaller each year. institution after institu- 
tion which visited, the upper-class courses German literature 
existed through the grace the administration. little more finan- 
cial pressure and one two students less per year and these 
courses might well disappear from the curriculum. 
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must conceive our literature courses less preparation 
for the professional teacher. must make them desirable part 
the liberal education the amateur, the Liebhaber. This means, 
brief, that must put insight growth comprehension 
before scholarly information. 


Unfortunately, true that the students who enter our litera- 
ture courses are seldom thoroughly prepared read with full com- 
prehension. must, therefore, translate some extent. But where 
understanding crucial ideas. essence, translation practice 
should analysis ideas and should inerease perception and 
sensitivity. useful exercise this direction have the student 
attempt literary translation. 

believe next sentence line with the present trend. 
must our literature courses expose the student more 
literature and interpretative analysis even the cost his histori- 
cal orientation the risk biographical ignorance. Thorough 
familiarity with the individual work, with the details its struc- 
ture well the essentials its emotional and intellectual con- 
tent the primary goal. also the only way elementary Gei- 
stesgeschichte which not remain vague and inflated generali- 
zation. 


must more selective than have been about what 
ask the student read and know about. many small colleges 
throughout the country, the literature preceding 1700 com- 
pletely neglected while semester courses are offered the literature 
romanticism the short story the 19th century. This 
opinion appalling. there had choice, should quite 
willing have student ignorant about the Schlegels, Novalis, 
even Eichendorff, were well acquainted with Wolfram’s 
Parzifal and Gottfried’s Tristan though modern translation. 

have mentioned the preceding only illustration. be- 
lieve that the undergraduate courses should read nothing 
but the best, nothing but the greatest German literature. 
can safely forget the second and third raters. Again way 
illustration from own field, quite satisfied have the 
student ignorant Lenz, Klinger and the Göttingen Hainbund 
has understand some the fine points Werther 
and has come appreciate the marvel Goethe’s 
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Nothing but the best good and let remember that 
our clientele the American student. Let his ability understand 
and respond the arbiter choice rather than the German 


literary historian. 


shall not discuss any length the language work—that the 
composition and conversation work the junior and senior level. 
would like say, however, that where have the good fortune 
have students such courses should teach for conversational 
use rather than for professional competence terms the gram- 
mar teacher. The future teacher can taught the grammar 
advanced level. not, certainly will learn when begins 
teaching, which precisely where most learned it. 


eonelusion, shall remind you fact about which are 
all unhappy. The person who knows German literature has small 
community with which exchange ideas, The student French 
can reasonably sure that number his friends know the 
names Rousseau, Voltaire, Racine and any other dozen figures 
French literature. How few are those who know any name Ger- 
man literature other than Goethe and Schiller, perhaps Heine and 
Thomas Mann! 


The courses German literature English translation which 
are being offered many departments may help. Certainly there 
will more parents the college generation some twenty years 
hence who will have heard Lessing, Eckhart, the Nibelungen- 
lied and the Hildebrandslied, and who are aware that there an- 
other Faust besides the one written Gounod. Nevertheless, 
think for keep eye open for every opportu- 
nity the feeling outside our hallowed circle that everyone 
ought know something about the most important figures Ger- 
man literature. need among other things more and better 
translations some our best works. need mention only the 
fact that Schiller entirely absent from the Modern Library edi- 
tions well from the Everyman’s collection. 


the meantime, need sense urgency about our task. 
need more our creative intelligence dedicated improving 
the ‘‘bread and butter’’ level our work. don’t need new 
techniques. need more intelligent use the techniques 
have. need new textbooks with economy aim and high 
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vision. need courage difficult job and the good nature 
the wise develop great teaching. 

Brown University, 

Providence, Rhode Island 


WHO WAS GRETCHEN? 
JOHANNES NABHOLZ 


Faust course the students invariably ask the question: 
does Gretchen represent?’’ The answer always was that 
Gretchen composite Goethe’s first love, the Frankfurt 
Gretchen, and Friederike Brion. More exact information was lack- 


ing, especially since, the best knowledge, Goethe himself 
never committed himself this matter. course, know that 


Goethe was familiar with the Faust Puppenspiel and that 
planned early time write Faust, But where did the idea 
for the Gretchen plot originate and why did incorporate into 
his 

with Werther know that the suicide young 
Jerusalem prompted Goethe write this work. The parallels 
Goethe’s relationship Charlotte Buff and Kestner, with Jeru- 
salem’s tragie love were very marked and when Jerusalem suddenly 
killed himself Goethe realized what might have happened him 
the events had been different. The result his re- 
flections are the masterpiece: Die Leiden des jungen Werthers. 
not possible that similar shock prompted Goethe write the 
Gretchen part his Faust 

Iermann Schneider! tells us: 

wissen erst seit ein paar Jahren, dass Januar 1772 die Kindes- 
mörderin Susanne Margarete Brandt nach einem Fluchtversuch verhaftet und 
nach längerem Prozess zum Tode verurteilt und hingerichtet wurde, Goethe 
erwähnte sie nirgends, Aber die, die diesen Prozess einleiten und führen 
mussten, standen ihm allesamt nahe, Täglieh führte Goethe sein Weg vorbei 
der Stelle, das Mädchen Haft sass. erfuhr alle Einzelheiten 
über dieses arme Wesen, liess ihren ihm noch vertrauten zweiten Namen 
sein Ohr dringen, hörte, dass ihr Bruder Soldat war; durchschaute rück- 
wärtsforschend ihren schwer bestimmbaren Charakter, ihr blindes Zutrauen 
dem leichtherzigen Buhler. Und das gerade traf sein Innerstes. Wohl mochte 
sie Leichtverführbaren Eine’’ gewesen sein, vor allem war sie doch ein 
Opfer des Egoismus und der Leichtherzigkeit der Männer. Und der alte Wurm 
begann mächtig nagen; zwischen jenem Gewissenlosen und ihm selbst war 
nur ein Unterschied des Grades, nicht der 

Ernst Beutler his essay ‘‘Die tells that 
Susanne Margarete Brandt’s sister well her friends tried 


Hermann Schneider, Urfaust? (Tübingen 1949), pp. 62-63. 
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comfort her saying: ‘‘Sie sei doch die erste nicht.’’ shows 
further that many Goethe’s friends and relatives had some deal- 
ings the Brandt ease. his the trial writes 


Verhöre auf dem Römer dauerten von Montag dem bis Freitag den 


12, Oktober. Das Mädehen bezeichnete als Vater des Kindes einen holländi- 


schen Goldschmiedegesellen, der nach Russland weitergereist sei. Den Namen 


wisse sie nicht; so habe sie auch später sich nicht an ihn wenden können, zumal 
sie des Schreibens unkundig sei. Der Fremde habe sie durch ein Mittel, das 
ihr den Wein getan, seine Gewalt gebracht. Das übrige sei das Werk 


des Teufels gewesen. denn der Satan sei gar nieht mehr von ihr gewichen. 


spite the fact that Goethe does not make any direct allusion 
this trial anywhere, may well have produced him the same 
sort reaction Jerusalem’s suicide. what 
might have happened Friederike she had been placed 
situation similar Margarete Brandt’s, and all the references above 
indicate that Goethe must have had the Brandt mind when 
wrote the Gretchen part Faust. 

Schneider’s and Beutler’s disclosures concerning the case 
make rather plausible narrow down the prototype Gretchen 
Friederike Brion. Goethe chose the name Gretchen and perhaps 
used thinking the Frankfurt Gretchen. However, must 
have been primarily Friederike whom had mind when 
wrote the Gretchen part his particularly was very 
young and immature the time his first love with Gretchen. 
Goethe was working his Faust during the time Margarete’s 
trial 1772, demonstrated Friedrich Wilhelm Gotter’s let- 
etter Goethe from 1773, which the following well-known 
lines oceur: 

mir dafür den ‘Doktor Faust’, 

Sobald Dein Kopf ihn ausgebraust!’’ 
What would have been more natural for Goethe than his 
reaction the Brandt case the Faust which his mind 
that time? Obviously, utilized some details the trial 
his work. 
Rutgers University, 
New Brunswick, 


*Ernst Beutler, Essays Goethe (Wiesbaden 1948), Kindes- 
pp. 100-116. pp. 103-104. 


STATUS FOREIGN LANGUAGE STUDY 
CONNECTICUT 


Eric Marcus 


December, 1953, Dr. Finis Engleman, Commissioner 
Education Connecticut, took the initiative appointing 
Advisory Committee Foreign Language Instruction the 
secondary schools the state. The Committee was instructed 
review and evaluate the present program study the 
junior and senior high schools the state and help develop 
ways and means improving the program and the instruction.’’ 
Under the co-chairmanship Theodore Andersson Yale and 
Arthur Selvi Teachers College Connecticut, composed 
eleven members representing the departments the universities 
and colleges Connecticut and three representatives the 
State Department Education. 

The first action taken this committee was make state- 
wide survey the status study all secondary 
schools Connecticut. thoroughly prepared questionnaire was 
sent the principals senior and junior high schools, and after 
the return all them the results were tabulated for each 
eleven items. Certain trends the distribution the total enroll- 
ment over the different languages seem quite obvious, least for 
this state. Moreover, valuable conclusions may drawn from this 
survey respect the pre-service and in-service training 
teachers. 

The first question referred the grade population and en- 
rollment elasses January 15, 1954. all senior 
high schools the total enrollment was 57,891. these 32.4%, 
18,772, took one FL, 4.6%, 2,693, took two FLs; and 0.3%, 
184, three FLs through grades 12. Thus, the total number 
high school students taking one, two three FLs was 21,649, 
37.3%. The relatively highest percentages the total school popu- 
lation this grade were reached grade for one (38.4%) 
and grade for two FLs (7.7%). 
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Latin 
The second question the distribution enrollment 
over the different languages offered. The figures are follows: 


Percen tage 


Senior H. S. Junior H. 8. relative to 

French 4,081 2,810 727 160 305 6 8,089 11.2% 
Latin 3,968 4,026 536 282 1,548 10,360 14.3% 
Spanish 2,742 1,676 373 4,930 6.8% 
German 436 314 845 1.2% 
Italian 454 339 943 1.3% 


The most remarkable feature these seems that 
all languages show considerable enrollment decrease the second 
year, with the exception Latin. The result this trend quite 
obvious the percentage 14.3 Latin compared with 11.2 
French. The disturbing loss students the second year 
modern study also shows very clearly the number units 
presented seniors 1954: Out total 12,559 seniors, 
1,695 took only one year FL, compared 5,476 with the 
required two years. 

valid, up-to-date comparison the Connecticut enrollment 
with the national enrollment secondary schools present not 
possible, since the last official survey was published the 
Office Education 1951 and was based upon data 1949. Al- 
though the M.L.A. engaged survey enrollment trends 
300 selected secondary schools, the results will not available 
before late next fall; can therefore only refer the nation- 
wide statisties for which showed the following figures: 


Total enrollment: 5,399,452 

Latin: 422,304, 7.8% total enrollment 
Spanish: 995, 8.2% total enrollment 


3,025, 0.8% total enrollment 


German: 
Although probable that certain fluctuations the enrollment 
distribution over the different FLs have taken place since 1949, 
may assumed that the predominant role played Latin still 
exists 1954. 


‘Table based upon data in Biennial Survey of Education in the United 
States 1948-50 (U. Office Education, 1951), chapter table 
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ONE HUNDRED STUDENTS TAKES GERMAN 

the other side the seale, the survey shows that, least 
this state, high school students still are reluctant elect German. 
Although the influence and the importance Western Germany 
are rapidly growing and almost ten years have gone since the 
end World War Il, German high school subject has hardly 
recovered its decline during the war. 1915, German had 
7.9% the total secondary school population, the 


27.9% 
highest percentage ever reached any modern FL. While 1922 
one student four still took German high school, the last 
and the survey Connecticut show, almost con- 


gruently, that one hundred students now electing German. 

The main part the questionnaire was concerned with the 
status teachers, their assignments, professional preparation, 
in-service training, methods, techniques, and objectives; and with 
desiderata. 

Out total 341 listed teachers Connecticut 
secondary schools, 154, 45%, are teaching plus ‘‘other 
The remaining 187, 55%, teach one, two even 
three FLS (124—56—7), fact primary importance. 

107, about one third, have Master’s degree the language 
taught. The great majority have Bachelor’s degree, generally 
with major the language taught (207), but sometimes with 
minor (89) 

With regard professional growth, the highest number 
teachers indicated that salary increments depend length 
years the average. Academic courses may replaced, fre- 
quently, travel any country, the United States. 

IN-SERVICE TRAINING INSUFFICIENT 

salary bonus given for advanced degrees, often 
granted for those degrees earned professional education. There 
are this state relatively few facilities for advaneed work FLs 
part-time basis, but ainple opportunities get advanced 
degrees education. This fact deserves special attention view 
the future in-service training our teachers. 

Out 341 teachers not quite one half have during the 
last three years used the offered for in-service train- 
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ing. have during that time spent one month more country 
whose language they teach. have taken summer extension 
courses. The questionnaire, restricting inquiry the last three 
years, did not discover how many teachers have ever been the 
country whose language they teach attended workshop for 
speaking the the exclusion English. 
mention, for completeness, that 206 out the 341 claim 
‘‘fluent the use the spoken 
NEED FOR WORKSHOPS 
Many, not most, teachers seem acutely aware their 
need for in-service training. The number those who indicated 
such need would probably still greater the tuition fee for 


courses and workshops had not paid exclusively now 
the individual teacher. see need for workshops; 
many 130 would like contact consultant whom they 
might call for advice, especially regarding methods 
and materials used. 

This desire for consultant corroborates the feeling the 
Advisory Committee that closer contact between high school 
teachers and college professors should established for the bene- 
fit both groups. The Committee also aware the desirability 
having consultant the office the State Commissioner 
Education coordinate and administer the current efforts for 
better and more effective language instruction program. 


University Bridgeport, 
Connecticut 


THEODOR STORM’S DEBT GOTTFRIED 
VON 


JoHN 


Theodor Storm’s interest Gottfried’s ‘‘Tristan’’ goes back 
his student days. While Storm was Primaner Husum, his 
acquaintance with German literature was limited almost entirely 
the medieval period, and could even think Uhland one 
the This limitation does not come surprise, 
for even the universities the early nineteenth century often listed 
the ‘‘Nibelungenlied’’ and und Isolde’’ their main 
offerings German literature.* That Storm’s lasting admiration 
for was sustained well beyond his university days 
clearly expressed his Novelle Rosen’’ (1859). There 
Rudolf, presumably Storm himself, says his former classmate: 
weiss nicht, ich deiner und unserer einst eifrig 
betriebenen altdeutschen Studien (W, 128),* and Storm 
has Rudolf say about Gottfried’s verses: ‘‘Unaufhaltsam quellen 
die siissen Verse hervor: mit ihrer heimlich dringenden Weise be- 
tören sie das Herz’’ 129). Fest auf Haderslevhuus,’’ 
Novelle written near the end his life (1885), Storm writes 
his main character, Claus Lembeck, who has studied the new 
University Prague: ‘‘Hier lernte die grossen Meister kennen, 
den Iwein und den Armen Heinrich Hartmanns von Aue, die 
Lieder des Österreichers von der Vogelweide, sogar ein Stück von 
Wolframs Parzival hatte gelesen; was aber ganz sein Herz 
gefangen hatte, das war des Strassburger Meisters Liebeslied von 
Tristan und (W, IV, 2). Rosen’’ Rudolf turns 
again and again this love story and wonders too, his 


writer indebted Dr. Wooley Indiana University for 
making helpful suggestions. 

2Gertrud Storm, Theodor Storm (Berlin, 1912) 108. 

Henry Dwight, Travels (New York, 1829), 445. 

Hereafter, Gertrud Storm, Theodor Storm, Sämtliche Werke (Leipzig: 
and Co., 1927), will thus cited. 
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love for his wife, has not drunk its love potion. 

Storm was too mueh artist his own right use ideas 
and details the way that his model, Gottfried, employed them. 
Gottfried’s serves merely background materials 
and ideas for his own moods and settings. Storm, who based many 
his stories ancient chronicles, states much when says: 
war aber nicht, wie ein Chronist dem anderen nachgeschrie- 
ben ich aber weiss von ihm; und was ich weiss, das drängt 
mich heut’, erzählen’’ (W, IV, 1). 

his choice language, our author uses many the words 
and expressions found ‘‘Tristan,’’ but never find direct 
quotation from that work, even when his characters are reciting, 
speak, from it. Dagmar recognizes that Rolf Lembeck’s words 
but she realizes that Gottfried has the words 
52).5 Nor her reply 


are from 

verbatim quotation from Gottfried (W, IV, 18). Much more im- 
portant the fact that the lines were spoken not Tristan 
Isolde but others entirely different the use 


com 


the word ‘‘siiss’’ itself, used rather generally 
Storm limits himself primarily the his heroine 
Dagmar. ‘‘Selig’’ and ‘‘unselig,’’ used only separately Gott- 
fried’s have entirely different meaning Storm 
because uses them together säyine: bin ein selig un- 
seliger Mann’’ (W, IV, 24). 

The Novelle Fest auf is, Storm indi- 
cates the words ‘‘ein Minneabenteuer,’’ love story which re- 
sembles its hopelessness that Tristan and Isolde. Dagmar 
Ravenstrupp and Rolf Lembeck, the two lovers, are not unlike 
Tristan and Isolde. Although Dagmar much more frail and 
delicate than Isolde, Storm depiets her being innocent and even 
more beautiful. The resemblance Rolf Lembeck Tristan 
unmistakable: both are extremely handsome, brave, adventurous, 
versed foreign languages, and undaunted their admiration 
for their beloved. one Storm’s lovers married, 
with the difference that Storm’s lovers speak plans for their 
marriage (W, IV, 33). both works, however, the existing mar- 
riage protected. King Marke, the court and the chureh council 


Marold, ed., Gottfried von Straszburg, Tristan (Leipzig, 1906). 
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stand guard over the marriage, and work 
the parents and the priest so. Although Isolde denies her amor- 
ous relationship Tristan till the end, Dagmar openly admits her 
love for Rolf. When her enraged father curses her married lover, 
she pleads God for help and entreats Him not take away her 
lover she says: Hilf mir, lieber Nimm ihn mir nicht! 
Ich könnte sonst nicht deinem Himmel leben!’’ (W, IV, 40). 
Like the author ‘‘Tristan’’ (7. 218), Storm, too, elevates this 
love above the law marriage when has young girl from 
the funeral choir say after the anathema the priest: ‘‘O Gott 
der Liebe, erbarm’ dich ihrer beide.’’ 

Both Isolde and Dagmar use that their love will 
not discovered. But whereas Isolde has outwit whole court, 
Dagmar needs deceive only her old governess and her faithful 
dog, since her father, the greatest danger her love, usually 
absent from the Fate plays part the tragie endings 

the unfavorable wind 


and the sail that keep the lovers apart. The poplar tree that stands 
near the garden wall the eastle serves this purpose for Storm; 
for when this bridge love felled, the end clearly fore- 
seen. After that there reunion the lovers both stories only 
when one the lovers dead. Storm cites the well-known words 
the Nibelungenlied, ‘‘dass Liebe stets nur Leiden letzten Ende 
gibt,’’ although the idea expressed also Gottfried’s ‘‘Tristan’’ 
itself (7, 2-3). The tragie end Fest auf Haderslevhuus’’ 
recalls details When Rolf Lembeck jumps from the 
tower with the dead Dagmar his arms, dressed 
black (W, IV, 45)—a passage doubtlessly inspired the scene 
Gottfried’s work which Tristan the black garb pilgrim 
falls the river bank with Isolde his arms. Both Dagmar and 
Isolde die love, althongh Storm makes Dagmar’s death more 
plausible that she has weakened heart from the 
sufferings she endured during the Black Death (W, IV, 25) she 
collapses when the poplar tree bridge felled her death becomes 
only when her father her lover: ‘‘zwiefach 
gespitzt hatte der Pfeil ihr Herz getroffen’’ (W, IV, 38). And 
both the deceived married partners are very jealous, but Storm’s 
Wulfhild—who the Brünhilde type—destroys her own happiness 
and directly responsible for the unfortunate end the lovers 
when she demands that the tree which Rolf ascends into the 
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garden down. 

Storm’s women have very natural and free attitude toward 
love. They not hide their feelings but, rather, encourage their 
levers. ‘‘Tristan,’’ too, Isolde who makes the first definitely 
amorous the still reluctant Tristan 169-170). 
Fest auf Haderslevhuus’’ Dagmar says Rolf: ‘‘So nimm 
doch, was dein ist’’ (W, IV, 32), and Wulfhild says him after 
the signing the marriage contract, ‘‘Den Kuss nun, den Ver- 
lobungskuss, Rolf Lembeck’’ (W, IV, 6). 


Fest auf Haderslevhuus’’ Gaspard plays the role 
the court fool. Both Storm and Gottfried employ the fool spy 
the unsuspecting lovers. Gaspard is, however, more honorable 
than Melot ‘‘Tristan,’’ for does not spy for both parties, 
the latter offers (7, 203). This perhaps why Storm com- 
pares his fool with raven who wise and but not false 
(W, IV, 6), although Gottfried had likened his jester snake. 
Gaspard possesses many more qualities than Melot, who obviously 
only jester and confidant. Gaspard primarily Wulfhild’s 
elerk and advisor, but serves also her agent without previously 
having consulted her (W, IV, 30). And the end, when can 
longer serve Wulfhild, equally loyal Rolf Lembeck, 
whose life tries save blocking the path the enemy with 
his drawn With all these abilities Gaspard still remains the 
witty fool who composes wise verses when the requires, 
figure the tradition the interesting jesters the medieval 
European courts® rather than direct imitation Gottfried’s 
Melot. 

Storm also uses the veiled and riddle-like language the 
court fool scenes that not pertain him. When, for example, 
the servant Ravenstrupp, dressed wedding announcer, in- 
vites Rolf Dagmar’s so-called wedding, Rolf unable under- 
stand his veiled language. find similar verbal 
deceptions—one has think only the language Tristan and 
Isolde the scene where the former appears the disguise 
pilgrim. Storm uses this language ambiguity quite skillfully 
the end the story when Rolf Lembeck, who has been invited 


Welsford, The Fool, His Social and Literary History (London, 
1935), 89, 
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wedding, appears dressed for the funeral; and although Dagmar’s 
father wears funeral attire, still speaks only the wedding 
when leades Rolf and his men into the castle (W, IV, 45). 

has been stated that the poplar tree ‘‘Ein Fest auf 
the bridge love between Dagmar and Rolf. 
This tree stands near the wall that Rolf can climb from its top 
over the castle wall into the garden. ‘‘Tristan’’ too there 
important tree, standing near the brook. connection with each 
tree individual’s shadow betrays him: Gaspard sees Rolf’s 
shadow climbs from the tree into the garden; the situation 
reversed ‘‘Tristan,’’ where the lovers are warned shadow 
that someone spying them 201-202). 

Rosen’’ Storm alludes some the details from 
the garden love Gottfried’s where the lovers under 
the linden tree enjoy the music the birds (7, 239). Storm, 
however, merely has his lovers rest under linden tree they 
look back the love grotto where they spent the night (W, 130) 
stresses the singing the birds, makes much more the 
nightingale the symbol love. (In ‘‘Ein Fest auf Haderslev- 
always sings most fervently when the love scenes come 
climax, and one instance Dagmar expresses the fear that the 
nightingale may sing itself death [W, IV, 25]). 

Even where Storm actually claims quote from ‘‘Tristan’’ 
makes changes. Rosen’’ has the horses Tristan and 
Isolde each other during the hunt that Isolde’s golden 
hair falls upon Tristan’s shoulder. This horseback-riding scene 
must have appealed particularly him, for uses again 
Fest auf Haderslevhuus’’ (W, IV, 16), there with un- 
mistakable erotic emphasis that serves emphasize Wulfhild’s 
sensual nature. 

reasonable conclude that Theodor Storm, who learned 
appreciate the writings the German Middle Ages his 
early youth, was particularly attracted Gottfried’s 
two Novellen, written different periods his productive life, 
returned this medieval love epic, and the later one, Ein 
Fest auf Haderslevhuus,’’ borrowed heavily from it. Yet the 
details taken from Gottfried’s ‘‘Tristan’’ served Storm only 
background material. Every detail finds Storm new application 
dictated his own story. even the words and phrases which 
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takes over from ‘‘Tristan.’’ And when wanted write love 
story set his native Schleswig-Holstein during the middle ages, 
deliberately challenged comparison with the greatest love story 
that time, ‘‘Tristan und Isolde,’’ taking from Gottfried’s 
elements that lent his own story some the atmo- 
sphere that great work. 


University Kentucky, Lexington 
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Elizabeth H., Goshen Gosh- 
en, Ind. 

Lienhard, Queens Flushing, 

Elizabeth M., Box 49, 
Washington, 

Bister, Mrs. Ada Klett, 
Poughkeepsie, N.Y. 

BRENNER, Theodore J., St. 
Mary’s San Antonio Texas. 

BROMMER, Bertha, Roosevelt Chi 
eago, 


Vassar 


Danorr, Alexander P., 
Hampshire, Durham, N.H. 

Davis, Erika W., Harvard Cam- 
bridge 38, Mass. 

Davis, Glenn M., Albany S., Al- 
bany N.Y. 

Abel, The Pingry School, 
Elizabeth, N.J. 

EBELKE, John F., Wayne Detroit, 
Mich. 

Margaret P., Eastside 
Paterson, N.J. 


New 


F 


Forp, Paul Greenwood, Bucksport 
S., Bucksport, Me. 
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FAaLATO, Mrs. Alberta B., Linden H. 
S., Linden, N.J. 

Fickert, Kurt J., Hofstra C, Hemp- 
stead, N.Y. 

FLoop, Rev. Matthew C., 8. J., Xavier 

James, Willamette Sal- 
em, Ore. 

Frank, John G., The American 
Vashington 16, D.C. 

Frey, John R., Illinois, Urbana, 
nl, 


Mrs. Bertha G., 244 East 
Montgomery Ave., Ardmore, Pa. 
GILLEN, Rev. Mathias J., St. 
Thomas, St. Paul Minn. 

Evanston, Ill. 

Robert C., Williams Wil- 
liamstown, Mass. 

GoscH, Mrs. Marcella, Worthington 
Jr. Worthington, Minn. 

Paul A., Burlington Jr. 
Burlington, Iowa 


Travis, Queens Flush- 
ing, L.I., N.Y. 

Harvey W., Prince- 
ton Princeton, N.J. 

Rev. Joseph, St. Joseph’s 
Collegeville, Ind. 

Hocker, Louise, Poughkeepsie 
Poughkeepsie, N.Y. 

Ruth, Vassar Pough- 
keepsie, N.Y. 


ORO 
1479 


Helen F., Belleville 
Belleville N.J. 


Doris, Henry Holt and Co., 
New York 17, N.Y. 

Harold, 
Evanston, 

Henri, Jr., Bayless 8., 
St. Louis County, Mo. 

JEHLE, Mimi I., Illinois, Urbana, 

Jonas, Klaus W., New Jersey 
Women, New Brunswick, N.J. 

Jones, Oscar F., Florida, Gaines- 
ville, Fla. 


KELLEY, Mrs. Elizabeth W., 3324 39th 
Ave., Oakland 19, Calif. 

KETTELKAMP, Gilbert C., University 
S., Urbana, 

Edmund, St. Elizabeth, 
Convent Station, N.J. 

Fred A., Minnesota, 
Minneapolis 14, Minn. 


LAWSON, Richard H., State 
Washington, Pullman, Wash. 

LEPKE, Arno, New Hampshire, 

Durham, N.H. 

LESTER, Conrad, H., California 
Los Angeles, Los Angeles, Calif. 

Joseph B., Jr., Albany Acad- 
emy for Boys, Albany N.Y. 

Sol, City New York, 
New York, N.Y. 

LOEWENBERG, Ernst L., Groton School, 
Groton, Mass. 

Loomis, Grant, 
Berkeley Calif. 


California, 


MANDERFELD, Viola, Chicago, 
Chicago 37, 

MAYSTOROVICH, Frank, Campbells- 
ville Jr. Campbellsville, Ky. 

MIELKE, Lewis, Cleveland East Tech- 
nieal S., Cleveland, Ohio 

Roy E., State Education 
Department, Albany N.Y. 

MUECKE, Elsie M., Newtown 
New York, N.Y. 


THE GERMAN QUARTERLY 


MUELLER, Werner A., The 
oming, Laramie, Wyo. 

George J., Colgate Hamil- 
ton, N.Y. 


NELSON, Effie V., 
Minn. 

NEUMANN, Alfred R., Houston, 
Houston, Texas 


St. Paul, 


Mrs. Lillian D., Wilbur 
Lynch Amsterdam, N.Y. 

PETERS, F., Reed Portland 

Ore. 

Edward P., 
Dame, Notre Dame, Ind. 

Pusey, William III, Washington 
and Lee Lexington, Va. 


Notre 


Reep, Carroll E., Washington, 
Seattle Wash. 

REICHL, Josephine M., Hammond 
S., Hammond, Ind. 

Ricuter, K., Illinois Institute 
Technology, Chicago 16, Ill. 

Pharmacy, Brooklyn 16, N.Y. 


Gertrud, Barnard New 
York 27, N.Y. 
SANTLER, F., Whitman 


Walla Walla, Wash. 

SCHAIRER, Clara, Senior S., Oneon- 
ta, N.Y. 

Rosa M., Educational 
Testing Service, Princeton, N.J. 

SCHOENBORN, Frank J., Port Wash- 
ington Senior S., Port Washing- 
ton, N.Y. 

Frederick, Iowa State 
Ames, Iowa 

SILVERMAN, Ellin, Columbia New 
York 27, N.Y. 

CHARLES MARIE, St. Rose, 
Albany, N.Y. 


SKELTON, Robert B., Alabama Poly- 
Institute, Auburn, Ala. 

Willard E., New York 
State for Teachers, Albany 
N.Y. 

Hunter, 26-08 
Street, East Elmhurst, N.Y. 

Laura Mesa Grand 
Junction, Colo. 

Spann, Meno, Northwestern Evans- 
ton, 


95th 


TILLMANNS, Walter G., Wartburg 
Waverly, Iowa 

Tone, Fred H., Russell Sage Troy, 
N.Y. 

TOWNSEND, Stanley R., Southern 
California, Los Angeles Calif. 
Wilma R., Eastern Washing- 
ton Education, Cheney, Wash. 


Van Cornelius, Eastern Chris- 
tian S., Paterson N.J. 


SUPPLEMENTARY LIST MEMBERS 


Mary’s 


WARNEKE, Rev. Gerard, St. 
Hospital, LaSalle, Ill. 

WATERMAN, John T., Southern 
California, Los Angeles, Calif. 

Ignatius M., 6107 
chester Ave., Chicago 37, Ill. 

Nita, S., Scotia, 
N.Y. 

Gloria, Franklin Frank- 
lin, Ind. 

Otto, Roosevelt Chicago, 
nl. 


Dor- 
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Alphonsus C., J., Shadow- 
brook, Lenox O., Mass. 


ZERNER, Marianne, Queens Flush- 
ing, N.Y. 

ZIEGLER, Hildegarde, Jefferson 
Portiand 11, Ore. 

Elizabeth, Vassar 
keepsie, N.Y. 


Pough- 
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PUBLICATION SCHEDULE 


Material for the News and Notes pages GERMAN QUARTERLY must 
submitted the office the Managing Editor the 10th day the 2nd 
month preceding publication any given number appear that 
number. For instance, material for the November number must the edi- 
torial office September 10. The establishment new production schedule 
forces discontinue the policy accepting short items after the normal 

TWENTY-SECOND ANNUAL MEETING, A.A.T.G. 

The Annual Meeting the American Association Teachers German 
will held this year New York City, the Hotel Statler, beginning Thurs 
day morning, December 30, 9:30. The meeting immediately follows that 
the Modern Language Association. Full details the Annual Meeting will 


sent Association members with the annual ballot. 


ANNOUNCEMENT THE COMMITTEE 
NOMINATIONS 


The members this organization will recall that last year the national 
officers were re-elected for second term. was felt that maximum ad- 
ministrative continuity was desirable while the Modern Language Association 
America was actively engaged its program concerning the study foreign 
languages our schools and colleges, program which the A.A.T.G. 
vitally interested. The work this project continues; our organization will 
continue benefit from maintaining close liaison with the M.L.A. The Com 
mittee Nominations, therefore, proposes that the incumbent administration 
returned office for third term. However, some new nominations are 
necessary because resignation constitutional provision. Our committee 
submits the following names: 

First Vice-President: (Professor Appelt, intending abroad, 
signed before his death.) 
Hubert Meessen, Indiana 
Helmut Rehder, Texas 
(elect one) 


Secretary: (The present incumbent, Miss Emma Birkmaier, has resigned 
because ill health.) 

Karl Heinz Planitz, Temple 

Ezecutive Council: (The terms Professors Loomis and Weimar, members 


at-large, expire December 1954.) 
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High School Representative: 
Erie Rosenbaum, Central H.S. Philadelphia 
Robert Gatterer, Bosse H.S., Evansville, Indiana 
(elect one) 


College Representative: 
George Condoyannis, Mass. Institute 
Friedrich Strothmann, Stanford 
(elect one) 


For those who oppose the third term find the above nominations un- 
acceptable, adequate space will provided the ballot for write-ins. 
ALEXANDER 
KATTMANN 
GERHARD Loose, Chairman 
Harry Prunp 
REITER 


JOHN ALBRECHT WALZ, 1871-1954 


Professor John Walz, honorary member the A.A.T.G., died 
April 16, 1954, after long illness. Born Germany, eame the United 
States 1889, where received the A.B. from Northwestern University 
1892 and the Ph.D. Harvard University 1897. first taught Harvard 
1895 and, except for two-year period Western Reserve University, 
teach there until became Professor Emeritus 1938. was 
President the Modern Language Association America 1941, corre- 
sponding member the German Academy Munich, and the author many 
learned journals and the book, published 1936, German 
Influence American Education and Culture. His wife and two sons sur- 


vive him. 


CHICAGO CHAPTER, A.A.T.G. 


The Spring Meeting the Chicago Chapter was held Saturday, March 
27th 12:15 Northwestern University, Evanston, Illinois, Sargent 
Hall. Dr. Arnold Hartoch presided. Dr. Leopold spoke few words 
welcome behalf the University. Miss Elsa Birkner gave the Treasurer’s 
report, which showed balance $208.06. Miss Ruth Wegat reported the 
Scholarship Fund, which contains $512.10 present. Dr. Hartoch announced 
the Annual Scholarship Contest; addition the scholarship offered the 
A.A.T.G., the University Chicago offering full tuition Scholarship 
German the winners both the Public and Private School Group; and the 
Illinois Institute Technology offering one the winner School 
Group. 

Dr. Hartoch raised the question Fall Workshop and the problems 
diseussed. Dr. Elfriede Ackermann suggested study Curriculum, not 
only for the High School itself, but also how co-ordinate that course study 
with College and Grade School Courses. The motion was made and carried 
have workshop October, with curriculum the main discussion. 
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Since was unable attend meetings the Inter-Language Committee, 
Dr. Hartoch asked for substitute take his place, and Miss Clara Lawin 
was appointed for the remainder the term. 

Mr. Robert Kauf, Program Chairman, announced that there are now 
movie houses Chicago showing German films exclusively: the Kalo, 5400 
Clark; Kino, 659 North Avenue; and Davis, 4614 Dr. George 
announced summer school course for Practice Teaching the Uni- 
versity Chicago; students from any school Chicago Area may attend 
free charge; French, German and Spanish are offered. 

The first speaker the day was Mr. Victor Moore, Manager School 
Services (Air World Education) Trans-World Airlines. His topic: The role 
foreign languages (especially German) the Air Age. mentioned 
many remarkable facts concerning air transportation, which can used 
motivate interest language study. All physical barriers are down, but not 
the mental barriers that can only removed through language study. German 
should studied High School, Slavic College. knowledge German 
the key opening the Slavic countries and that the only way get 
behind the iron curtain. When and our Allies know German can better 
bring peace the world. 

During the intermission several songs were sung, accompanied Mr. Otto 
Piper the guitar and Mr. Benno Grahn the accordion. 
Hei, treiben wir den Winter aus; Der lustige Mai; Ich bin ein freier 

The second speaker the program was Dr. Ernest Ellert Hope 
College, Holland, Michigan. 1953 Pilot Class German was begun the 
4th grade Longfellow School there. Since too many, there are 
groups each, and they get minutes instead the minutes 
the time gained more efficient arrangement other subjects. Every- 
thing done orally, mainly through songs, games and poems. far the 
experiment has been very successful. Parents children the other schools 
are complaining that their children are not given this opportunity. Meeting 


adjourned 3:45 
GERTRUDE SCHLUETER, Secretary 


Proviso Township High School, 


Maywood, Illinois 


HUDSON VALLEY CHAPTER, A.A.T.G. 


The Spring Meeting the Hudson Valley Chapter was held jointly with 
the meeting the Hudson Valley Chapter the A.A.T.F. Skidmore Col- 
lege May 1953. The meeting started 10:30 with talk Dr. Gordon 
Silber Union College about ‘‘International Interchange Students 
and Teachers.’’ Dr. Silber gave survey organizations which sponsor the 
interchange American and foreign students and discussed the opportunities 
for American students and teachers well the value and the difficulties 
studying abroad. Dr. Wesley Childers the N.Y. State College 
Teachers Albany presented Resolution the N.Y. State Federation 
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Foreign Language Teachers appoint committees teachers modern 
foreign languages study and submit proposals concerning revision the 
examination procedures for the Approval Oral Work the modern foreign 
languages, revision the Syllabus and the Regents Examination the 
modern foreign languages reflect the emphasis oral-aural work advocated 
language experts and method including the Regents’ Scholarship 
Examination questions four five the major foreign The 
majority the joint group voted for the adoption the resolution. 

11:30 the A.A.T.F. and A.A.T.G. Chapters separated, and Dr. Werner 
Neuse, national president the A.A.T.G., greeted the Hudson Valley Chapter 
this organization. Then Professor Erich Berger, formerly Berlin, now 
the Lycée Francais New York, spoke about ‘‘Stefan George: 
Gedanken und persönliche gave interpretation 
George’s poetry well reading three representative poems. 

the joint luncheon 1:00 the A.A.T.F. and A.A.T.G. Chapters were 
greeted French and German Dr. Henry Moore, president Skidmore 
College, and Mr. Roy Mosher, Supervisor Foreign Languages Education 
the N.Y. State Department Education, commented the Resolution 
the N.Y. State Federation Foreign Language Teachers. After lunch Dr. 
Dora Berger New York University reported ‘‘Methods Teaching 
Modern Languages, especially Students Age Groups 10-12 and 12-14.’’ 
The talk was based her experiences German Secondary Schools. She 
stressed that the German student starts the study foreign languages 10, 
that knows his grammar before starts foreign language, and that 
read fiction and newspapers, and understand native class the 
foreign language used almost exclusively; grammar taught inductively. 
Dr. Berger left the audience decide these methods teaching 
foreign languages were applicable here. Miss Mary Hayes, Assistant 
Foreign Languages Education the N.Y. State Education Department, closed 
the meeting with report the ‘‘Conference the Röle Foreign Lan- 
guages Education’’ Washington, D.C., January 15-16, 1953, where busi 
ness men well elementary and high school teachers took part workshops. 
One their recommendations was the teaching foreign languages through 
activity projects the higher elementary grades. 

ILsE SELMER, Secretary 


Kingston High School, 
Kingston, N.Y. 


HUDSON VALLEY CHAPTER, A.A.T.G. 
The Fall Meeting the Hudson Valley Chapter was held Russell Sage 
College October 31, 1953. members and guests attended. Professor Fred 
Tone Russell Sage College weleomed the group and Mrs. Eloise Neuse 
read message from the president the A.A.T.G., Professor Werner Neuse 
Middlebury College. 
The the morning session was ‘‘Correlating German poetry and 
German music.’’ Professor Ernst Waldinger Skidmore College read his 
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poem ‘‘Bach schreibt eine Kantate.’’ Professor Stanley Johnson Union 
College illustrated the correlation musie and poetry presentation 
Schumann’s interpreted the Heine poems which 
Schumann’s Lieder cycle based relating them events Heine’s life 
and, the records were played, analyzed the musical elements each 
song. Professor Tone then gave talk ‘‘The use musical records the 
teaching poetry.’’ The use records the teaching poetry means 
counteracting overspecialization; has proved its value, especially after 
introduction longplaying records. Listening the musical composition 
intensifies the esthetic impression well the emotional appeal the poem. 
Since was too late for practical demonstration, Professor Tone promised 


show the use records the Meeting. 

The business meeting followed. The Minutes the Fall Meeting were 
read; the treasurer’s report showed balance $105.81. Dates future 
meetings and chapter limits were The motion was made and car- 
nied, that THe GERMAN add its book critics records 
spoken German and records German Lieder need arises. Finally, 
Miss Helen Ott Albany High School, who had spent the year 1952-53 
exchange teacher Gladbeck (Rheinland-Westfalen) gave report her 
year Germany. With discussion Miss Ott’s report, especially the 
two German exchange teachers Dr. Elfriede Kaun, now Seotia High School, 
and Dr. Marianne Preuss, now Skidmore College, the meeting closed. 


SELMER, Secretary 


INDIANA CHAPTER, A.A.T.G. 


The Indiana Chapter met the campns the University Notre Dame 
South Bend April 10, 1954, conjunction with the spring mecting 
the Indiana Foreign Language Teachers Association. 

Professor Remak the morning session order 10:30 a.m. and 
introduced the President the Chapter, Professor George Wack the 
University Notre Dame, who addressed the members present Look 
Objectives our Modern Language Teaching.’’ Professor Wack gave 
eloquent outline the role education, including the languages, enabling 
the student take advantage his God-given potentialities for full life. 
the paper, Schnitzler: Chronicle Loneliness,’’ Pro- 
fessor Herbert Lederer Wabash College underlined failure most 
Schnitzler criticism coming grips with the literary, and philo- 
sophical importance the author commonly disposed witty, erotic, 
and superficial representative ‘‘Old Vienna.’’ Dr. Lederer’s view 
the loneliness the human being central aspect Schnitzler’s 
work and life was impressively buttressed numerous quotations. Professor 
Edgar Schmidt Purdue University provided for the pedagogical side 
the program his talk Audio-Visual Materials the Teaching 
German.’’ way cultural slides and movies, partly taken himself dur- 
ing recent stay Germany, showed how language teaching can made 
more meaningful and more stimulating present-day students, 
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German teachers mingled with teachers other modern foreign languages 
luncheon the university dining room. They were the Rev. 
Philip Moore, Vice-President Affairs the University 
Notre Dame, and addressed Accomplishments and Failures UNESCO’’ 
Richard Heindel, Deputy Director, UNESCO Relations Staff, Depart- 
ment State. Dr. Heindel’s and objective address left little doubt 
but that UNESCO’s outweigh its failures far. 

The afternoon session German was presided over Professor Wack, 
who Dr. Meessen, Chairman the Department German 
Indiana University, introduce our guest speaker, Benno von Wiese, Univer- 
sität Münster, Visiting Professor Indiana University. Dr. von Wiese pre- 
sented lucid and fascinating picture deutsche seit 
1945.’’ The session came close with Report German the Grades’’ 
Dr. Frances Ellis Indiana University. The meeting was adjourned 
3:40 P.M. 


Indiana University 


LONG ISLAND CHAPTER, A.A.T.G. 


Two notable events marked the last meeting the academic year the 
Long Island Chapter, held Adelphi College, Garden City, April 28, 1954: 
the presence A.A.T.G. President Werner Neuse guest speaker, and the 
holding the Chapter’s Ninth Annual Contest for high school students 
German. While 138 students from eleven Long Island schools were busily 
taking the contest examination one hour’s duration, competition for 
awards donated the Literary Society Foundation New York City, the 
members and guests the Chapter had the pleasure being introduced 
Professor Neuse the Chapter’s president, Professor Mueller. Professor 
Neuse his recent visit Germany, where had traveled guest 
the Bonn government, and illustrated his talk with his own technicolor film. 

GERTRUDE GUNTHER, Secretary 


Hempstead High School 


METROPOLITAN CHAPTER, A.A.T.G. 


The annual the Metropolitan Chapter was called 
order Saturday, December 12, 1953, 3:30 the North Lounge 
Hunter College, Park Avenue and 69th Street, the president, Professor 
Jeannette Eilenberg. accordance with the spirit Christmas, minimum 
business was transacted. Professor Seymour Flaxman, our treasurer, reported 
that because bills would sent the first the year, were without in- 
avoid any future crisis, the dues for the coming year will four 
dollars, one dollar which will left here the coffers the Metropolitan 
Chapter. Mention was made the president the luncheon given 
the Foreign Language Associations New York City Dr. Theodore 
Huebener, honor his having completed thirty-five years service with the 
Board Education, 
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Mr. Carl Biermann, formerly the Deutsches Schauspielhaus Ham- 
burg, one time active the field concert and opera and now teacher 
DeWitt Clinton High School, opened the program very beautiful read- 
ing ‘‘Weihnachten bei Theodor Storm’’ Gertrud Storm. Hilde von 
Gronicka, wife chapter member Professor André von Gronicka, gave 
exquisite rendition Schumann’s ‘‘Soldatenbraut,’’ Die 
Lotosblume,’’ and ‘‘Wenn ich früh den Garten geh and Brahms’ 
durch den Sinn,’’ ‘‘Sapphische Ode,’’ ‘‘Therese,’’ Mainacht,’’ 
and Abend, Gute Nacht.’’ The final touch Christmas gaiety was 
added the dancers the Deutscher Verein the Washington Square Divi- 
sion New York University, led John and Jerry, under the direction 
Dr. Dorothea Berger. They danced Kreuzkönig,’’ Miidel wasch dich,’’ 
and 

Dr. Schick, Präsident des Lehrervereins Deutschland, who was 
three months trip the United States study our school system, was among 
our forty more guests. Allerherzlichsten Dank goes Mrs. Rebecea Bridge 
New Utrecht High School for serving refreshments. The meet- 
ing was adjourned 5:30 


Senta STIEFEL, Secretary 


About members attended the March meeting, held the North Lounge 
Hunter College, March 26, 1954, a.m. Professor Flaxman, Treasurer, 
reported balance $64.87. Professor Eilenberg, President, then introduced 
the panel speakers for round-table discussion the ‘‘Correlation the 
Teaching Languages High Schools and Colleges.’’ Professor Mustard 
Columbia University was moderator. Mr. Morris Jacobson, Andrew Jackson 
High School, believed that the oral method was the most stimulating and 
lingering one. was also very much favor modified eourse for stu- 
dents who not college. Mr. David Weiss, Brooklyn High 
School, felt that the aims teaching modern languages the high schools and 
colleges were not the same, and might cause wide gap, and that grammar 
for recognition might cause even wider one, favored good reading 
program with better books than now used. Teachers both levels should 
well informed, and hence there should more ‘‘Open House Meetings.’’ Pro- 
fessor Jean Wilde, Hunter College, elementary, advanced, 
and courses her college. And Professor Harold Lenz, Queens 
College, thought that should appeal the intellect the pupil; that Ger- 
man texts now have general reference the lives the students, and 
that the teachers human beings should try make the study 
language vital and interesting possible. brief but spirited discussion 


9.56 


from the floor followed. The meeting was adjourned 12:55 


Senta STIEFEL, Secretary 
Jamaica High School, New York 


NEW JERSEY CHAPTER, A.A.T.G. 


The spring meeting the New Jersey Chapter was held Madora Patton 
Restaurant, Elizabeth, New Jersey, March 1954. Dinner was served 
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6:30 short business meeting followed. The speaker the evening was 
Professor André von Gronicka Columbia University, his topic being Hybris 
und Humanität deutschen Drama.’’ Stressing the fact that are living 
time when the individual danger being sacrificed the State, 
showed how the great German dramatists, long before our day, recognized 
this danger and fought their works. this light interpreted some 
Goethe’s dramas, among them the comedy Der Bürgergeneral, several dramas 
Schiller, and modern plays like Ernst Toller’s Masse Mensch. Especially 
impressive was his interpretation Schiller’s Don Carlos. Mr. von Gronicka’s 
lecture beautiful form and highly valuable its suggestion that 
see the classic drama new light and associate with problems the 
present, The meeting adjourned 10:15 


Eva WUNDERLICH, Secretary 


The New Jersey Chapter began its last the year P.M. 
May 1954, the faculty lunch room the Firestone Library, Princeton 
University. After buffet supper the president, Professor Hollmann, gave 
brief report the activities the membership committee and its coopera 
tion with the Treasurer the A.A.T.G.; also reported the financial and 
membership status the chapter. The minutes the spring meeting were 
read the secretary. The report the nominating committee (Dr. Emil 
Jordan, Dr. Hans Holdaschl and Mrs. Melinda King) was followed the 
election two new officers: Dr. Eva Wunderlich Upsala College, Presi- 
dent, and Miss Ingeborg Schmidt, teacher German elementary school 
Irvington, N.J., The assembled members expressed their deep 
appreciation Professor Hollmann for his successful work for the chapter. 

the meeting adjourned Clio Hall, where Professor Kunrad 
Kvam, Chairman the Music Department New Jersey College for Women, 
gave a highly instructive lecture on his experience as cultural coordinator in 
West Germany during 1945 and 1946. described the admirable 
tion work achieved his group, cooperation with the Germans, the 
opera and concert field. The lecture was followed beautiful performance 
Beethoven, Op. No. Professor Kvam playing the cello, Professor Versé 
New Jersey College for Women the violin, and Professor Kovacs Rutgers 
University the piano. The meeting adjourned 9:30 


Upsala College Eva 


PHILADELPHIA CHAPTER, A.A.T.G. 


Upon invitation from the Modern Language Association Philadelphia 
and Vicinity, the Philadelphia Chapter, conjunction with the various local 
chapters the Language Teachers’ Associations, met Immaculata College, 
Immaculata, Pa., Saturday, May 1954. The meeting was called order 
11:00 a.m. the president, Mr. Russell Snyder. 

The secretary read the minutes the Fall Meeting 1953, which were 
approved read. Likewise, the resolution the teaching German the 
primary grades, drawn Dr. Rosenbaum, and addressed the 
superintendents schools the Commonwealth Pennsylvania, was read 
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and approved its final form. The secretary was instructed have multi- 


graphed and sent out. 

The treasurer presented favorable report both membership and 
finances. 

Professor Alfred Senn, Chairmen the Nominating 
pressed the gratitude the chapter the outgoing officers, particularly 


Professor Adolph Gorr, who for many years had been our faithful 


treasurer and who, because new administrative responsibilities the Uni- 
versity Pennsylvania, now forced relinquish the treasurership our 
chapter. Professor Senn presented the slate for 1954-55, which was adopted 
unanimously: Professor George Rathje, Washington College, Chestertown, 
Md., President; Dr. Eric Rosenbaum, Philadelphia High School for Girls, Vice- 
President; Dr. Karl-Heinz Planitz, Temple University, Secretary; Dr. Heinz 
Moenkemeyer, University Pennsylvania, Treasurer. 

was special honor and pleasure for our chapter have Professor 
Werner Neuse, the National President the A.A.T.G., its guest speaker. 
Dr. Neuse presented the greetings the National Officers, and then delivered 
most interesting report Germany, having just returned from Studien- 
Germany upon invitation from the German Federal Government 
Bonn. particular interest were his observations trends German educa- 


Committee, 


tion the primary and secondary level, conditions and trends German 
universities, the status the German theater, and the description the 
Freiburg i.B. 

the joint luncheon with the other associations was scheduled for 12:30 
the period after Professor Neuse’s report had remain 
very brief. 

the afternoon, considerable number our chapter members also 
participated the joint meeting with the other language associations. The 
attendance the meeting was excellent. 

Secretary 


Temple University, Philadelphia 


ARNO SCHIROKAUER, 1899-1954 

Professor Arno Schirokauer died suddenly Baltimore May 24, 1954. 
received his doctor’s degree from Munich 1921. From 1925 1928 
the Deutsche Biicherei, and from 1928 1933 director the department 
cultural relations the German Broadcasting Company, later taught 
the United States Southwestern College, Kenyon College and, from 1945 
until his death, the Johns Hopkins University. was the author many 
studies medieval and early modern German language and literature. scholar 
great distinction, was Visiting Professor the University Frankfurt 
during the summer session, 1953. 


GERMAN OUTSIDE THE CLASSROOM 


German can heard students over least radio stations cities 
and towns different states their teachers tell them when listen the 
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radio for practice aural comprehension. the list that follows, the figure 
given after the name the radio station the approximate number 
hours per week devoted German-language broadcasting 1953-54 programs: 
Alabama: Foley California: Fresno (KGST—1), Los Angeles 
(KRKD—1), Santa Monica Colorado: Greeley (KFKA—%). 
Illinois: Chicago (WSBC—4). Indiana: South Bend Massachu 
setts: Boston Michigan: Detroit (WJLB—5). Minnesota: Man- 
kato (KTOE—1). Missouri: St. Louis (KSTL—1). Montana: Butte (KXLF 
Columbus New Jersey: Camden (WKDN— 
14). New York: Buffalo New York City (WBNX—7, 
WEVD—1, WHOM—12, WWRL—20). North Jamestown (KSJB—4). 
Ohio: Cleveland (WDOK—%, WJMO—1, WJW—1, 
Toledo (WTOC—1). Pennsylvania: Allentown (WAEB—4, WHOL—1), Home- 
stead (WHOD—1), Lansford Philadelphia WTEL 
—7), Red Lion Sunbury (WKOK—1). Brenham 
(KWHI—3), Kerrville (KERV—2), New Braunfels (KGNB—20), Rosen- 
berg Seguin (KWED—12). Wisconsin: Beloit (WBEL—6), 
Menomonie Milwaukee (WCAN—3, WEMP—1, WFOX—5, 
WMIL), Waukesha (WAUX—6). 


PACIFIC NORTHWEST CONFERENCE FOREIGN 
LANGUAGE TEACHERS 

The Fifth Annual Pacific Northwest Conference was held State College 
Washington, Pullman, April 9-10, 1954. the third general session Pro- 
fessor Peters, Reed College, spoke ‘‘German Literature since 1945,’’ 
and the A.A.T.G. luncheon meeting George Buck, University Wash- 
ington, gave paper ‘‘Some Aspects Goethe’s Creative Methods.’’ Pro- 
fessor Curtis Vail, University Washington, presided the group 
discussion ‘‘The Teaching Literature.’’ 


THE NORTHEAST CONFERENCE 
The next meeting the Northeast Conference the Teaching Foreign 
Languages will held April 1-2, 1955, the Hotel New Yorker, New York 
City. The host institution will New York University. The Conference now 
supported large part sixty universities, colleges and schools the New 
England and Middle Atlantie states and was attended this year eight hun- 


dred language teachers. 
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PARKER, WILLIAM R., The National Interest and Foreign Languages. Wash- 
ington 25, D.C.: U.S. Government Printing Office (1954). Preliminary 
Edition, xvi, 132 pp. $.45. 

part project initiated the U.S. National Commission for UNESCO, 

Department State, the volume one four discussion guides and work 

papers international problems importance for Citizen Consultations.’’ 

for use are contained four pages suggested discussion out- 

line which has that portion the text where the pertinent 

question 

Supported pro-foreign language comments from the cream Who’s 
Who,’’ William Parker skilfully moves his camera from one point another 
until has built persuasively convincing case that widespread foreign 
language study the national interest. What are the specific features his 
case? 

While difficult outline the compendious contents, there are four 
cousequential points that should consider foreign language teachers 
well citizens. Language instruction for all should begin early age 
grade school. Many foreign languages must find place our cur- 
rieula; for America fulfill the present role world leadership, 
clearly need many more persons adequately trained languages other than 
those Western Europe.’’ Foreign culture, not only reflected 
imaginative literature, must taught along with the language. Programs 
teacher training are need far-reaching change; colleges and univer- 
sities exists extraordinary diversity heterogeneous courses (usually 
with literary emphasis) accepted for language major minor, but with 
little value preparation for high school teaching.’’ 

The first point noteworthy, and progress toward its realization has 
been made. There considerable evidence support point two. The 
third question has been discussed for some years, and our views coincide 
largely with those William Parker. Point four with iconoclastic 
implications, however. means essentially that shall have make much 
room, within the framework required courses, for advanced undergraduate 
offerings compounded conversation, composition, and cultural history. Are 
they given alongside traditional courses Romanticism, Nineteenth 
Century Drama and the like, are they even replace some the classes 
literature? Foreign language departments will compelled find solu- 
tion, suspect, for cannot carry exclusively literary program 
want live with the world around and serve best can. 

The subject matter the book replete with interest, its exposition clear 
and necessary question the manner presentation only one 
instance, page nine chart shows offerings modern language study 
the schools thirty-five countries. The United States the bottom 
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the list with five years elective study (!), whereas Western Germany has 
ten, and France eight, years compulsory study. page twenty read, 
however, connection with the laudable advice that Americans should not 
rely ‘getting by’ abroad with English, that according ‘‘nationwide 
survey covering all French social classes percent say they know English, 
percent say they have ‘‘smattering’ it, and percent say they 
not understand word it.’’ The percent not all learn language 
other than English, course, nor are French teachers English that bad; 
but only fraction the pupils France and other countries attend the 
type school which foreign language study compulsory. Perhaps 
would therefore wise add explanatory note the final edition. The 
matter not unimportant, for has relevance the gist the book and 
touches imperative problem: Does mid-twentieth century America provide 
the soil what European countries have not been able do, give 
foreign language instruction all its students? 

Our good secretary the MLA congratulated for another piece 
work well done. will give impetus trend which welcome. 

von 


University Southern California, Los Angeles 


James Unity and Language: Study the Philosophy 
Johann Georg Hamann, Chapel Hill: University North Carolina Studies 
the Germanic Languages and Literatures (No. 6), 1952. 121 pp. 
Cloth $3.00; paper $2.50. 

Prinzip, auf welches die sämtlichen Aeusserungen Hamanns sich zurück- 

führen lassen, ist dieses: Alles, was der Mensch leisten unternimmt 

muss aus sämtlichen vereinigten Kräften entspringen: alles Vereinzelte ist 

verwerflich’’, hatte Goethe einer oft herangezogenen und auch von 

O’Flaherty Eingang seiner Schrift angeführten Aeusserung 12. Buch 

von Dichtung und Wahrheit Hamanns Wesen gekennzeichnet. Von diesem Con- 

cept der Einheit Hamanns Weltsicht geht auch O’Flaherty seiner 
eindringenden und verdienstvollen Abhandlung Unity and Language aus, die 
unternimmt, die Grundlagen dieses Einheitsgedankens Hamanns Sprach- 
philosophie aufzudecken, wie der Verfasser der Einleitung formuliert: 

study chiefly concerned with language the medium 

through which Hamann saw experience reality.’’ 

Die interessante und tiefschiirfende Untersuchung, deren Gedankengang 
dieser kurzen Anzeige nicht einzelnen nachgezeichnet werden kann, darf 
als Anzeichen fiir das erwachende Interesse Hamann der hiesigen Wissen- 
schaft, das auch Walter Lowrie’s der Schrift vorangesetzte Einführung 
bezeugt, aufs wiirmste begriisst werden. Freilich ist bedauern, dass 
O’Flaherty noch vorwiegend auf den durch die Untersuchungen Ungers 
bezeichneten Standpunkt der deutschen Hamann-Forschung Bezug nimmt, wie 
denn seine Schrift sich vor allem mit Ungers Abhandlung Hamanns Sprach- 
theorie Zusammenhang seines Denkens auseinandersetzt, und dass, wie 
der Einleitung betont, die Hamann-Biographie von Nadler—wie auch die 
erschienenen Bände der neuen Hamann-Ausgabe—erst nach Beendigung seiner 
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eigenen Schrift seine Hände kam. Dadurch sah sich O’Flaherty einer Auffas 
sung Hamanns gegenüber, die—bei allen grossen Verdiensten, die gerade Unger 
die Hamann-Forschung einer der Weltsicht Hamanns 
grundlegend fremden Geisteshaltung, einer rein verstandesmässigen Deutung 


gegen Ungers 


Tadel der Hamannschen Sprachauffassung: ‘‘Die Sprache (im menschlichen 
Sinn) ist ihm. . . . bald Allegorie der Gedanker lisierung der 
Aussendinge, bald auch Abbild des Innern des geltend machen 
‘‘But this precisely the point! our interpretation correct, lan- 
guage is for Hamann these three things at once.’’ Gleichwohl bleibt seiner 


t 


eigenen Interpretation gegenüber die Frage offen, angesichts 


Erlebnisses der Sprache als untrennbarer Finheit der Versuch gedanklicher 
Analyse überhaupt möglich ist. 

Ist doch Hamanns Feindschaft gegen jedes System, wie O’Flaherty selbst 
wiederholt hervorhebt, nicht—wie nach Ungers Auffassung scheinen könnte 


sondern sie ist Ausdruck 


logischen Unterscheidungsvermi 


der Ueberzeugung, dass jede Trennung des Geistigen und Sinnlichen etwas 


Nachtriigliches und Künstliches ‘‘Die Philosophen haben von jeher 


der Wahrheit dadurch den dass sie dasjenige 


was die Natur zusammengefügt hat, und lautet eine von 
O’Flaherty selbst herangezogene Aeusserung Hamanns. ‘‘Das neue Erlebnis 
Hamanns, auf seinen Kein hat Shakespeare 
und der deutsche Geist zusammengefasst, ‘‘ist dies: sich selbst als lebendiges 
Ganze mit allen Aeusserungen Leibes und Geistes fühlen als Gefiiss des 
schöpferischen Und Nadler findet für Hamanns Auffassung der 
Sprache Abschlusskapitel seiner Biographie diese Formulierung: Hamanns 
gesamte Anschauunz von Gott, Welt und Leben war aus der Einsicht erwachsen, 
dass alles, was ist, leibhaft ist, organischer Körper, dem man wohl Glieder 
unterscheiden, diese Glieder aber nieht abgesondert gebrauchen könne. Sprache 


r 


ist Offenbarung des ganzen Menschen, all seines Seins, des Lebens sich.’’ 


Bei soleher Grundanschauung scheint zweifelhaft, irgend ein Versu 
Hamanns theoretisch näherzukommen, sei auch mit 
soviel Vorsicht und Behutsamkeit unternommen wie der von O’Flaherty, 
Hamanns Auffassung wirklich gerecht werden vermag. 

Solcher Einwand jedoch schmälert nicht das Verdienst der vorliegenden 
Arbeit, die jedem Fall eine wertvolle Anregung und Bereicherung für die 
Förderung des Interesses der Gedankenwelt Hamanns und ihres Verständ- 
nisses bedeutet. 

Wittenberg College, MELITTA GERHARD 


Springfield, Ohio 


Deutscher Geist: Ein Lesebuch aus zwei Jahrhunderten. Berlin and Frankfurt 
Main: Suhrkamp Verlag (Neue erweiterte Ausgabe, 1953). 
1030 1018 pp. Cloth, 25.—; half-leather, 40. 


The first edition this anthology was prepared Oskar Loerke, the sug- 
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gestion Peter Suhrkamp, who contributed brief biographical sketches that 
introduced its essays prose selections; printed Fraktur, that edition 
appeared with the imprint Fischer 1940, containing its two 
volumes 1749 pages. The present edition, Antique, not only contains over 
15% more matter, but also more pleasing and more usable—I here 
thinking the teacher who wishes acquaint his students with the German 
essay the basis the reading complete texts rather than selections 
are found the Bool: German Prose—than was its pre 
eursor. Suhrkamp’s preface the new edition, Gemeinschaftsarbeit 
des Verlages,’’ emphasizes, ‘‘einige Autoren, die ersten Plan auch genannt 
waren, aber ausgelassen wurden, weil sie ein Verbot des Lesebuche 


provoziert hätten, sind in die neue Ausgabe aufgenommen. Authors who 
have disappeared the present edition are Schubart, von 
Kielmeyer, Heinrich Steffens, Uhland, Droysen, Franz Kugler (‘‘ Das 
Testament Friedrichs des Grossen’’), Hermann Hettner, Moritz von Schwind, 
Riehl, Paul Lagarde die Klage, dass der deutschen Jugend 
der Idealismus fehle’’), Alfred Graf von Schlieffen, Treitschke, Paul Ernst, 
and Emil Strauss. Authors now included for the first time are Georg Forster, 
Theodor Storm, Karl Marx, Ernst Abbe (‘‘tber Gewinnbeteiligung der 
Arbeiter der Grossindustrie’’), Sigmund Freud, Max Planck, George Sim- 
mel, Husserl, Gerhart Hauptmann, Ricarda Huch, Rudolf Kassner, Hof- 
mannsthal, Karl Kraus, Max Scheler, Thomas Mann, Arnold Schönberg, 
Rudolf Borchardt, Hermann Hesse, Theodor Haecker, Nicolai Hartmann, 
Loerke, Curtius, Werner Jaeger, Fritz Ernst, Burckhardt, Walter 
Benjamin, Max Rychner, and Werner Heisenberg. few writers are repre- 
sented different texts, e.g., Tieck Bemerkungen iiber einige Charaktere 
Hamlet’’ instead ‘‘Die alten deutschen Moltke Das 
Land und Volk der Kurden’’ instead ‘‘Der Tiirkisch-Aegyptische Feldzug 
1839,’’ and Vossler ‘‘Sprache und Nation Italien und Deutschland’ 


instead und Raumordnungen der Biihnendichtung.’ 


Since 130 writers are represented one more selections this an- 
thology, which covers the whole development German expository prose from 
Winekelmann, Euler, Möser, Klopstock, Hamann, Kant, Lessing, and other 
eighteenth century writers, the more Jess immediate present, the two 
volumes are almost indispensable for any serious student the development 
German prose, particularly does not have unusually large and 

library immediately hand. The language teacher who wants wide 
range prose materials conveniently available outside reading for students 
whose primary interests are non-literary will also able use these two 
volumes frequently; for them and form are almost always 
equally worthy the effort that the language student will have expend 
master text whatever level difficulty may be. 


STUART ATKINS 


Harvard University 
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SCHÖFFLER-WEIS, Taschenwörterbuch der englischen und deutschen Sprache. 
Englisch-Deutsch. Völlig neu bearbeitet und stark erweitert von Dr. 
Erwin Weis. Auflage. Stuttgart: Ernst Klett Verlag, 1952. xi, 611 pp. 
II: Deutsch-Englisch. Völlig neu bearbeitet von Dr. Erwin Weis 
und Dr. Erich Weis. Auflage. Stuttgart: Ernst Klett Verlag, 1953. xvi, 
1174 pp. 9.80. 

The best features these compact, well-bound 

their relative comprehensiveness, especially that Part II, their inclusion 


are 


numerous words either new quite recently arrived general usage, and 
their special attention American English. Although unfortunate that 
Part I—English German—was not, ‘‘aus wirtschaftlichen Griinden,’’ ex- 
panded the same scale Part II, still considerably fuller than the 
older edition, with 611 pages (45,000 words) instead the former 398 pages 
(29,000 words). Part has the impressive number 85,000 words small 
but clear print almost 1300 pages, which the editors quite correctly regard 
‘fein Höchstmass dessen was sich einem Taschenwörterbuch überhaupt 
unterbringen lässt.’’ 

Some indication the scope treatment newer terms given the 
following sample counts, made quickly and random. the field television, 
German equivalents English words phrases are given Part English 
equivalents German entries beginning with Fernseh- are given Part 
(reflecting the disparity treatment mentioned above between Part and 
Part II). Part find under the listing jet English entries which 
have with aeronautics; Part there are similar German entries 
listed under Diise and Strahl. the inclusion specifically American 
terms, one random page Part there are instances where American 
terms are given. Among these are jigger [of whiskey], Jim-Crow and phrases 
it, jim-dandy, jimmy, jitterbug, jittery, and jive. While the average 
proportion certainly not high this sample would indicate, the treat- 
ment this area nevertheless generous both parts. 

The equivalents given are generally accurate. defect that the in- 
flection words not indicated either Part Part (except list 
irregular German verbs the latter part), and that pronunciation and 
accentuation indicated only Part (for English entries). Within the 
limitations indicated, the present volumes could profitably replace many older 
dictionaries—this true especially Part II—and they will serve any 
case valuable supplements existing aids. 

Travis 
Queens College, 
Flushing, 


Goethes Werke. Hamburger Ausgabe Bänden. Band IV. Dramatische 
Dichtungen, zweiter Band. Textkritisch durchgesehen und mit Anmerkungen 
versehen von WOLFGANG Kayser. Hamburg: Christian Wegner Verlag 
(1953). 602 pp. 12. 

Among the relatively short and inexpensive annotated Goethe editions appear- 

ing the present time, the Hamburger Ausgabe doubtless the one edited 


REVIEWS 269 


with greatest care and richest philological, bibliographical, and critical 
material, certainly should recommended young scholars wanting 
reasonable price Goethe’s main works and glance into Goethe 
philology. 

The fourth volume contains dramatic works from the Leipzig the early 
Weimar period (including Egmont because its Frankfurt beginnings, but 
not Urfaust Iphigenie which appeared the third and fifth volume respec- 
tively). Goethe’s text covers 454 pages, the critical apparatus 146 pages. 
claim completeness made for either part. The problem selecting and 
omitting must have been thorny one, indeed. The solution can never fully 
satisfactory. hard imagine that anybody seeking aesthetic enjoyment 
the main works could interested the critical apparatus; the other 
hand, anybody making use the bibiliography would certainly desire 
study all works, versions, somehow related the one hand. 

and farces only Satyros and Götter, Helden und 
Wieland, only Claudine von Villa Bella are given. Proserpina 
presented independent monodrama its final verse version (which 
Goethe’s own time was printed only part Der Triumph der Empfindsam 
keit). Being limited one volume, the editor should certainly not blamed 
for the omission many things dear the student young Goethe. The 
real problem presented the apparatus. Here, the danger for the 
uninitiated reader lies statements, oversimplification, omissions, 
all which may explained either the necessary compression material, 
may have been occasioned, least part, the editor’s own interpreta- 
tive tendencies. Two cases this sort have struck the reviewer most 
and cannot remain unchallenged. 

Although quotes little later the correct pages Morris’ Der junge 
Goethe, Bd. VI, Kayser says concerning Goethe’s sources for his Prometheus: 
zweite Quelle war Hederichs Mythologisches Lexikon, das 1770 
neuer Auflage erschienen war. Der Artikel iiber Prometheus lieferte Goethe 
einige Angaben: Juno und Jupiter als Eltern des Prometheus, Pandora als 
sein Geschépf, Minerva als seine Helferin bei der Belebung a.m.’’ (p. 522) 
But Morris states: ‘‘Zwei Züge muß Goethe aus einer besonderen Quelle 
geschöpft haben, sie nicht dem geläufigen Bestande der antiken 
gehören: macht Zeus und Juno Eltern des Prometheus 
und Pandora seinem Geschöpfe. Beides wird Benjamin Hederichs 
mythologischem Lexikon gefunden Artikel Prometheus sagt nun 
Hederich: ‘Jedoch machen auch welche den Uranus oder Cölus und selbst 
die Juno seinen Artikel Juno wird diese Angabe allerdings 
dahin ergänzt, daß Juno den Prometheus vor ihrer Vermählung mit Jupiter 
von Eurymedon empfangen habe, aber das hat Goethe oder bei 
Seite geschoben.’’ (p. 314) Morris’ quotation Hederich makes clear that 
the latter nowhere claims Jupiter Prometheus’ father, that appears 
that röle only Goethe’s work. More than fifty years after Freud’s discovery 
the significance inadvertent slips, poet’s misreadings should not 
slurred over. The closeknit family relationship between Jupiter, Juno, Pro- 
metheus, and Minerva fits perfectly into Goethe’s emotional pattern 
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1773 that Goethe himself must held responsible for the famil) 
into Goethe’s subconscious fully 


arrangement, The reader’s potential insig 
intended change the conventional myth impeded Kayser’s 
negligible error reporting Hederich’s (and Morris’) statements. 

The other case one omission. 1851, Adolf Schöll, the original editor 
the Briefe Frau von Stein, tried show that Goethe’s rather unwilling 
brother relationship that lady was the inspiration Die Geschwister. Later 
commentators felt very rightly that this explanation remained too much the 
surface, 1910, Kettner Schöll severely. Other interpreters (not 
only Meyer, whom Kayser mentions) have tried rather clumsily 
identify Marianne with Cornelia Goethe. 


Schöll’s old essay mentioned 
bibliography perfectly 


contains nothing 
but Kettner’s article. Since the superficial biographical explanation seems 
indeed unsatisfactory, puts great stress Goethe’s word 
«? 
seems most unfortunate that should involve the exclusion 
biographical material. seems that freely invented story can come 
only out the treasure the perhaps subconscious memories. 
. i 
Because Goethe’s ‘‘erfunden’’, Kayser erweist sich 
jeder Versuch, den Werken jener Jahre fir einzelne Figuren Urbilder 
verfehit. 


als gänzli 


Leben suchen und ihnen gar den Anlaß 
Erst bei der Ausarbeitung mochte wohl die Realität einige Züge liefern.’’ 
(p. 560) Die Geschwister has key position all psychoanalytical writings 
Goethe, that mention here psychoanalytical writings might 
reconcilable with modern trends literary history and (In Kayser’s 
Egmont bibliography one psychoanalytical item does appear.) any 
1926 the Frankfurter Goethemuseum,’’ Dr. Robert Hering, 
published Jahrbuch des Freien Deutschen Hochstifts page article, 
Goethes Geschwister,’’ which shows many Frankfurt features 
play and boldly identifies Fabrice with Schlosser. Whatever the merit 
Hering’s article, more significant than Kettner’s. Since its ap- 
pearance coincided with that the could not possibly 
have been mentioned there. Regardless his own attitude toward Hering’s 
findings, the new editor ought have mentioned this rather recent 


article, although its omission from his bibliography may course have been 
only very unfortunate oversight. 

Hans 
The University Connecticut, Storrs 


E., and CONNELL, H., English-German, German-English 
Dictionary. Melbourne London Baltimore: Penguin Books (1954). 576 
pp. $1.00. 

The compilers this dictionary have attempted supply ‘‘ready reference 

book which can used even those unacquainted with the intricacies 


German grammar.’’ 


Consequently they have prefaced both sections the 
work with introduction that enunciates the most important principles 


German grammar and pronunciation. The dictionary intended primarily 


many older works, its omission 
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practical reference book for the beginner and not for the literary translator. 
addition, the authors have sought add many modern terms and colloquial 
isms which one will find the older, more complete dictionaries. 
Collinson, who responsible for the English-German part the dictionary, 
ental: e.g. 


regards certain features the work 


endings nouns are given, well the mere 

gender; pronouns are entered alphabetically all their case-forms 
instead the usual ouly; the correct uses verbs are shown 
the inclusion short sentences which indicate their normal grammatical con 
struction; verbs, unl imperso! , are entered in the first persou singular 


instead the traditional infinitive form. 


iled Hanna Connell, follows similar 


The German-English section, con 


The irregular foims strong verbs are listed individually 
order rather than under the one heading the infinitive. Usually 
only one English equivalent for each clear German meaning given rather 
th a whole sei of synonyms. The compiler feels that this ‘‘Spartan pro 


cedure’’ justified the space saved for the inclusion many modern 


4 
- 


In the opinion of this reviewer most of these innova 


German than advanced ones. The addition 


welcome to beginning stı 


owever, certainly valuable all. The failure 


much modern material, 
include the gender nouns the German English section seems 
ınwise and unnecessary economy; there are number omissions which 
represent deviations from the promised order (e.g. separately entered forms 


like ‘‘sah’’, ete.). But for the most part the dictionary new 

ARTHUR GARDNER 
Harvard University, 


Cambridge, Mass. 


GRILLPARZER, FRANZ, The Jewess Toledo and Esther, tr. Arthur Burkhard. 
Yarmouth Port, Massachusetts: The Register Press, 1953. $3.00. 
Again another addition the projected translation Grill- 
parzer’s plays, ably launched Henry Stevens 1938 with Hero and 
Leander, and continued Burkhard (only Die Ahnfrau remains 
done). Grillparzer was twenty-two when he made his first notes on the Jewess 
and over sixty when completed it; and there probably more Grill- 
parzer the man and poet this play than any other work. Readers this 
excellent translation will raise again the intriguing questions: primarily 
the tragedy its passionate and foolish heroine? the tragic breaking 
ion ruler his suprapersonal duty? Staatstragödie? 


a king? or the educa 
denigration the state? the ending indeterminate? 
This not the first English translation, but this reviewer seems 
superior the Danton and Danton version Francke’s German Classics 
(1913); oddities are avoided fanes, kemenate, and churls), and 


gone are the ‘‘avaunts,’’ ‘‘nays’’ and ‘‘haplys,’’ the and the 
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The same and poetic work that distinguished the previous 
translations characterizes this. The iambic pentameter with its variant line 
and also the opening trochees are splendidly reproduced. Occasionally 
awkward line has been smoothed: ‘‘Ihr Glaube kiimmert sie, mich, was sie 
becomes ‘‘Their faith their concern, their conduct mine.’’ Many 
memorable line superbly rendered: 
sister, useless that tardy knowing 
That comes when harm has taught what 
the way that virtuous women have, 
That they would make their virtue your 
nd, anti-semitie agitation: 
The people are aroused; and weak folk like 
test their weakness tlıose weaker still. 
Careful reading revealed only three lines that might considered inadequate 
ambiguous, and but one misprint. 
The beauty and wisdom the fragment, Esther, are also most effectively 
recaptured, these familiar lines: 
you like, 
not molest the great, refuse the small, 
gruff anyone who speaks politely, 
Polite, gruff. That is, brief, 
Sit down again and read ancient times. 
Our modern times are only new, not good. 


WEIMAR 


Brown University, 
Providence, 


GEIGER, Deutsche Verse: Gedichte, und Sprüche als Wege zum 
gesprochenen Deutsch, Teil: Aus der Jugendzeit. Paul University 
Chicago, Illinois; Hinckel Verlag, Wertheim a.M., 1951. 
179 pp. $2.75. 

and large most teachers elementary German will heartily agree with 

Karola Geiger that the spoken word fundamental importance language 

learning and that memorization simple poems inestimable help 

learning pronunciation, stress, intonation, well vocabulary. They will 
welcome, sure, the attractive first part her anthology, Aus der Jugend- 
zeit, consisting primarily German nursery rhymes and children’s poems, 

helpful reference work. However, they will find difficult use the 

anthology text accordance with her dictate that all the poems 

memorized during the first year high school college language study and 
that the book the same time ‘‘steady companion’’ conventional 

text. Considering that there are over 200 poems covering pages, with 

vocabulary better than 3,000 words, the task posed would stupendous. 

opinion, the teacher choosing Aus der Jugendzeit companion text 

will have use over two year period else omit considerable number 
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the poems. The anthology can probably used best advantage 
beginning German class using strictly oral-aural approach; its content 
somewhat too juvenile furnish the primary reading matter advanced 
conversational course. 

The attempt made utilize the poems for grammatical discussion 
limited since all that has been done give the numbers the 
poems which examples grammatical principles may found. Though 
always laudable ideal ‘‘stay the language’’ much possible, 
does not practicable, this author has done, give the entire table 
contents and all headings German book intended for language 
beginners. There did not appear any misprints, and sample check the 
revealed only one omission: nimmermehr. 


University North Carolina, Chapel Hill 


STAMMLER, WOLFGANG, Kleine Schriften zur Literaturgeschichte des Mittel- 
alters. Berlin, Bielefeld, München: Erich Schmidt Verlag (1953). 
269 pp. Cloth 25.80; paper 23.60. 

There now hardly another scholar our field who could mateh the range 

and Professor Stammler’s record publications, is, for 

instance, presented his Festschrift 1951. The present volume intended 
the first three which will contain convenient collections his articles 
and notes they have appeared throughout the years. Some the articles 
are recent date (1947, 1949), others are not (1919, 1920); some them 
are easily accessible Zeitschr. dtsche Philologie, Deutsche Vierteljahres- 
schrift Literaturwiss., ete.; others have appeared such journals 

Hansische Geschichtsblitter, Archiv Religionswissenschaft and 

deutsche Bühne. Stammler has arranged his papers into three main divisions, 

which gives the headings ‘‘Wesen und Form (3-124), Deutsche Scho- 

lastik und Mystik’’ (127-196) and Land’’ (199-263). 

find the first part: ‘‘Die Anfänge weltlicher Dichtung deutscher 
Sprache’’ (3-25), which Stammler argues forcefully for the recognition 
continuous substratum secular literary activity between the 9th and 11th 
‘‘Ideenwandel Sprache und Literatur des deutschen Mittel- 
alters’’ (29-42), his stimulating inaugural lecture professor Germanic 
philology Greifswald 1924, discusses realistic tendencies starting the 
literature the late 13th century; also interprets certain morphological 
and other changes result this Wirklichkeitstrieb’’ (p. 41). 
His recent ‘‘Von mittelalterlicher Prosa—Rechenschaft und Auf- 
gabe’’ important survey research and research opportunities the 
various types German prose sources the 13th, 14th and 15th centuries; 
deplores the lack progress the field the last years. Die 
liche’ Dichtung des Spätmittelalters’’ (71-95) deals with the strong scholastic- 
religious and tendencies the Weltanschauung 
the German middle-class after 1250; finds also ‘‘Die Wurzeln des Meister- 
gesanges’’ (96-119) the intelleetual revolution the 13th eentury brought 
about scholastieism. 
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Scholastik’’ (127-151), the second part the book, 
Stammler deplores the lack research the field German scholasticism. 
notes with pleasure the appearance Morgan’s and Strothmann’s Middle 
High German Summa Theologica (Stanford, Cal., 1950). ‘‘Studien zur 
Geschichte der Mystik Norddeutschland’’ (156-184) deals with Low 
German mystical writings the 14th and 15th centuries; constantly has 
quote from unedited manuscripts. 

The third part contains some the Low German studies that were one 
Stammler’s main interests when was Greifswald: ‘‘Die Bedeutung der 
mittelniederdeutschen Literatur der deutschen Geistesgeschichte’’ (202-217— 
appeared 1925); ‘‘Die deutsche Hanse und die deutsche Literatur’’ (218-238 
without the bibliographical references the original article 1919); Die 
mittelniederdeutsche geistliche Literatur’’ (239-256—1920) Spiele 
niedersiichsischen Mittelalter’’ (257-263—1921). Stammler attributes the 
rise the Middle Low German literary language the 13th century the 
great intellectual change the period. regretfully mentions the lack 
scholarly interest the field Low German literature, which spite its 
strong dependence High German literature and its many translations con 


tains much original writing high quality. 
The first volume Stammler’s articles quite representative 
scholar who has succeeded making important contributions the study 
some periods and fields which have been neglected most his colleagues: 
medieval prose, scholasticism, Middle Low German literature. 
HERBERT PENZL 


University Michigan, Ann Arbor 


Hans, Marianne: Goethe-Roman. Darmstadt: Franz Schneekluth 

(1953). 399 pp. 9.80. 

Biographical novels cannot achieve that degree objectivity which historical 
writing requires, nor are they capable following freely the bent 
creative subjectivity. The ‘‘novel’’ interferes with and 
phy’’ with the ‘‘novel.’’ best, skillful writer biographical novels can 
aim precarious balance between the two worlds that dominate his work, 
keeping his reader reasonably convinced and sufficiently entertained. 

look the biographical novel with these reservations and take 
for what is, have clear our minds what can, all 
fairness, expect from it. Obviously, the standards the 19th century for his- 
torical fiction general longer fit the requirements today. longer 
conceive history series facts and events, our approach has ceased 
frankly positivistic; history has assumed quality, compre- 
hend force, energy, and the author historical biographical novels, 
therefore, has more than stay within the confines the probable and 
provable. the other hand, the element fiction has transcend for present- 
day readers the sentimental and purely ornamental, longer adequately 
dealt with inventing pleasing episodes and fitting dialogues. The novel has 
permeate history. our opinion, this has been achieved during our half- 
century the most exemplary fashion novel which, incidentally, con- 
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cerned with the life the same man whom Franck has turned: Thomas 
Mann’s Lotte Weimar. 

Franck’s novel does not have the broadness implication and the depth 
penetration that characterize Thomas Mann’s novel, where the historical and 
novelistie elements are fused the mythological. his introduction Franck has 
pointed out that has rigorously adhered the facts history, introducing 
into his work far possible the documentary evidence available today. That 
may have been advantage far the correctness the historical picture 
concerned (as will satisfy the Goethe-specialist), but has proved dis- 
advantage for his novel work art. 

scale down our demands considerably, however, may admit that 
Franck’s novel, the work experienced writer, has number un- 
deniable qualities. First all, makes good reading throughout. The local 
atmosphere may not always have the density one might want (particularly 
the first chapters, where speculation often takes the place re-creation), but 
the reader does get good view the characters and the events that form 
the core the narrative. few chapters, furthermore, such the birthday 
celebration Willemer’s house, are very successful and even memorable. 
short, the book, which all appearances was designed for ‘‘das biirgerliche 
Heim,’’ recommended for some leisurely hours and sort 
reading’’ for the student German literature. 

WOLFGANG PAULSEN 


University of Connecticut, Storrs 


KINDERMANN, Meister der Komödie, von Aristophanes bis Shaw. 

Wien-München: Donau-Verlag, 1952. 297 pp. S72.-(DM18.65). 

his preface Professor Kindermann znnounces that will investigate 
European comedy’s ‘‘morphology’’ and ‘‘life-function.’’ distinguishes, 
but diseursively, between comedy and tragedy, komos and mimos, humor 
and satire, and between the theater’s various genres, using Greek and 
Roman plays illustrations. Whoever consults the pertinent articles 
literary (for example, Kindermann’s der Weltliteratur) will 
find the same facts less space. 

There follow fifteen essays the ‘‘chief representatives western 
eomedy,’’ each whom, except Sachs and Büchner, must share his glory with 
more less appropriate companion. Enthusiasts German literature will 
rejoice learn that its comedy has long been underestimated; Kindermann 
ranks seventeen non-Germans, ineluding the ancients, and eleven Germans 
Austrians) masters the art. (We might speak twelve Germanic masters, 
since Holberg emphasizes the trial, einen typisch germanischen Zug,’’ 174.) 

The pronouncements comedy outside the Maas and the Memel, the Etsch 
and the Belt are fascinating student critical vocabulary. Whether 
constructing chapters words, Kindermann prefers duplication. Aristophanes 
and Menander perform ‘‘doppelpolige Ouvertiire’’; Menander, the dramatist 
defeated Athens, has special meaning for the contemporary German (p. 
86). Spanish comedy single line and ‘‘zweigleisig,’’ 
while Moliére unfolds ‘‘zwielichtig-doppelbédige Komédienkunst.’’ Other 


276 THE GERMAN QUARTERLY 


judgments are orthodox: Goldoni betrays ‘‘Rokoko-Charme,’’ Gogol ‘‘tiefe 
Trauer,’’ Shakespeare, ‘‘der grosse Naturfreund,’’ achieves 
Wendung’’ with The Taming the Shrew prize also bestowed Minna 
von Barnhelm. (Much Ado About Nothing, like the skill Shakespeare’s actors, 
merely More daringly Kindermann denies Marivaux and 
Beaumarchais great importance, and seems singular mystery that they 
receive essay when Hofmannsthal, Schnitzler, Kaiser, Sternheim, Brecht, and 
Zuckmayer languish crowded footnote. Restoration and Irish comedy 
(Synge) are perhaps omitted for reasons space; fairness must noted 
that Kindermann twice quotes Congreve the original: Humor the life,’’ 
not adding ‘‘affectation the picture.’’ The book’s compass could have been 
extended the ‘‘double-poled overture’’ and its Roman counterpart were not 
played twice, once the morphology, again the essays. The repetition 
frequently literal, even the quotations (cf. pp. and 102,55 and 103,56 
and 108). 

The chapters German writers comedy are patently well-disposed toward 
their subjects. Sachs comes from the people, speaks the people, is, short, 
Volkserzieher.’’ The appreciations Lessing, Kleist, Grillparzer, 
and Büchner are just for the most part, although they may give the layman 
the impression that these poets were productive Lope. Hauptmann, 
forced into unhappy wedlock with Shaw, offers larger corpus for discussion, 
but the opportunity wasted retelling plots. The ‘‘romantic-Christian’’ 
comedy Tieck and Eichendorff, despite its ‘‘secret knowledge humility 
and brotherhood,’’ remains unstageworthy. The Lenz and Raimund sections 
have some originality; Kindermann has produced books about both play- 
wrights. The Lessing-Lenz essay will prompt make sure that Der Hof- 
meister comedy after all; shall certainly not believe that Lenz the 
the European social comedy.’’ Raimund, shorn the adjectives 
dermann’s 1940 study, treated with becoming modesty. However, the ac- 
companying piece Nestroy amounts collection aphorisms from the 
farces. The claim that Nestroy has won British and American notice through 
Wilder’s ‘‘Bearbeitung’’ Einen distortion. The Merchant 
Yonkers, which Kindermann does not call name, sailed under its own colors. 

Humor indeed the life, but not life centered the German stage. 
Nationalism better forgotten the writer themes. 

GEORGE SCHOOLFIELD 


University Buffalo, N.Y. 


KAUFMANN, Höre: Gedanken, die immer wieder auferstehen. New 
York: Mary Rosenberg (1953). pp. $1.70. 
The publication Edward Kaufmann’s prose poems should announced and 
advertised widely possible, but hardly feasible review this col- 
lection literary work. The slim volume before might characterized 
the spiritual diary man who has lived through the horrors Nazism, 
who after frightful suffering, and who, after having reached the new 
world, keenly felt the obligation meaning behind the apparently 
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meaningless, the human behind the glaringly inhuman. other words, the 
subject matter these poems was provided some the most incisive events 
our century, and the particular experiences reflected them have been 
shared directly indirectly millions people; yet Kaufmann’s poems are 
nevertheless essentially personal character that they can only appraised 
personal emotional) terms. 

would quite futile, for instance, argue for against the particular 
form chosen the author, show his dependence poets and writers like 
Broch Wolfskehl. The poems lend themselves only very general observa 
tions literary nature, Clearly, the looseness the prose-medium, which 
permits the combining the passionate with the factual, was especially suited 
the author’s purposes, But the other hand, the very looseness the 
diction has tended dissolve the poems into sequences impressions and 
expressionist exclamations which detract just much from hard reality 
the introduction more rigid versification would have done. Aesthetic satis- 
faction, therefore, will found most easily those readers who are capable 
meeting the author and his poems their own grounds. 

WOLFGANG PAULSEN 


University Connecticut, Storrs 


Henry A., compiler, and R., ed., Bibliography 
German Culture America 1940. Madison: The University Wiscon- 
sin Press, 1953. xxxii, 483 pp. $6.50. 

This imposing bibliography invaluable record what has been investi- 
gated the realm German-American cultural relations. indispens- 
able tool for those working the field. The compiler, whose work German- 
American cultural relations well known, began more than twenty years ago 
prepare this bibliography. also completing special ‘‘study German 
philosophical and literary influences, soon published the American 
Book Company’’ (p. xiv). the preparation this volume has culled some 
12,000 items from total over 30,000 make this practical and usable 
rather than attempted comprehensive compilation. Anyone who has ever 
collected bibliographical material and knows the insurmountable difficulties 
faced the bibliographer will understand and admire the modesty and re- 
straint Professor Pochmann when introduces his work ‘‘not final, but 
rather point departure for the more definitive special bibliogra- 
phies that should and will undertaken the future’’ (p. xi). reduce 
costs such expensive publication—typesetting would exorbitant for 
twelve thousand bibliographical items—the offset printing process has been 
used. The neat appearance the volume and the easily readable content 
the well filled pages prove once more the advantages this new method for 
the printing scholarly books. 

The scope the bibliography carefully indicated (useless repetition 
thousands titles standard bibliographical reference works German 
literature English translation, German churches America, an- 
thologies German-American literature, avoided), and attention 
called the many depositories source materials American libraries, state 
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societies, and private collections. Such holdings are identified and 
briefly und even the cooperating European agencies are discussed 
the introduction. 

The volume divided into two sections, (1) alphabetical listing 
papers not 


authors and their 12,000 items (some which may addres: 
always published), (2) pages subject index with references 
number the items listed. The bibliography goes ovly through 1940, since 
that time the annual Bibliography, Americana Germaniea,’’ became regular 
feature the April issue the American German Keview, and lists all cur 
rent items German-American cultural relations. casual examination the 
authors and their publications reveals not only our American pioneers the 
field scholarly research, men like Oswald Seidensticker, Marion Dexter 
Learned, Julius Goebel and Albert Faust, but also hundreds other 
academic and investigators. Among them Heinrich Arnim 
Rattermann, the well known German-American publicist, listed with 194 
items! 

checking vast collection material only ‘‘Stichproben’’ personal 
interest knowledge are feasible. about hundred such tests made less 
than five percent proved missing contained slight errors. Obviously the items 
missing may have been excluded deliberately. Not spirit criticism but 
compliance with Professor Pochmann’s request for corrections, append the 
following: the index (p. 419) the name misspelled though 
correctly given item 8796; the distinguished forty-eighter, Dr. Eduard Dorsch 
items 1434 and 2472-2475 becomes John Dorsch the index; the article 
James Angell the North American Review Jan. 1856 begins 248 
and not 246. Two items that missed: Stirk’s ‘‘John Quincy Adams’s 
Letters Silesia’’ (New England Quarterly, Sept. 1936) and large volume 
distinguished German-American family, John Scholl’s Scholl, 
Shull genealogy, the colonial branches (The Grafton Press, N.Y., 1930). 

WALTER REICHART 
University Michigan, Ann Arbor 


SEIDLIN, OSKAR, ed., Der Briefwechsel Arthur Schnitzler Otto Brahm. 

(Schriften der Gesellschaft für Theatergeschichte, 57.) Berlin, 1953, 226 pp. 
This correspondence consists 215 letters written during period almost 
twenty years. Several the correspondence are vital interest 
students both Schnitzler and the German theater, inasmuch affords 
rare opportunity look into major modern dramatist’s workshop during 
time which wrote his finest plays and allows glimpse perhaps the 
artistically most productive period the German theatre. the period 
which Brahm brought out Ibsen, Hauptmann, Maeterlinck, Tolstoy, and the 
lesser dramatists the time unsurpassable performances and launched the 
careers many German actors who like Albert Bassermann, Eduard von 
Winterstein, Friedrich Kayssler, Ida Wuest are inseparable from the 
theatrical experiences several living generations. 

the letters most Schnitzler’s plays from Das Märchen (1894) 
Professor Bernhardi (1912, also the year Brahm’s death) are touched upon, 
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but the difficulties with Der Ruf des Lebens and Der einsame Weg which 
tell the doubts and agonies artistic creation and reveal Schnitzler’s 
sight into his own genius, although dissent with his evaluation himself 
ist vielleicht schade, dass eine vorwiegend epische Begabung durch den 
Stachel eines Theatertemperaments immer wieder dramatische Betätigung 
hineingejagt wird’’ defendable. 

The gives addition the sheer pleasure meeting with 


two ereative personalities whose differences character make-up and oc- 


‘ onal in t “rests of an egotistical, sensitive author and 
practical, self-assured director become always reconciled because their 
deep respect for each other’s achievements and human 
emerges as the high-strung artistie temperament for which Brahm’s coarser 


grained, more coolly rational nature wonderful foil. 
Certainly not the least valuable part this publication Professor 
Seidlin’s introduction which, on the one hand, rounds out the picture of 


critic and, the other, 


penetrating evaluation his 
cogently the Schnitzler’s art. There also most in- 
formative and entertaining body of notes. 

MARIANNE ZERNER 


Queens College, Flu shing, N. 


Meyer, Ein Akademische Freiheit, Bilder aus dem 
deutschen Studentenleben der Vergangenheit. — Goslar, Aus der Chronik 
einer alten deutschen Stadt. (Graded German Readers, Alternate Series, 
Books I-III.) Boston: Houghton Mifflin Company (1954). vi, 90; vii, 96; 
vii, pp. Each vol. $0.90. 

alternative Miss Meyer’s original 


These three graded readers are pleasing 
series. The author has again succeeded presenting her material 
neither childish nor artificial.’’ The epistolary form Book constitutes 
refreshing variation from the usual narrative style; Book offers three 
vivid pictures student life Heidelberg, Jena and Bonn the mid- 
fifteenth century, the late eighteenth, and the second half the nineteenth, 
respectively; and Book III interest-sustaining account city founded 
thousand years ago and its varying fortunes through the centuries. 

The general arrangement this series the same the first. The 
high-frequency based Purin’s list, embraces about 1065 words. 
Highly commendable the use the accent mark following the syllable 
stressed, accordance with the standard practice American dictionaries 
few our students study phonetics and most them the prepositive accent, 
is, best, confusing. The author also appends each book this new series 
set exercises for those teachers who stress conversation their 
elementary 

Although Book III has ‘‘Stadtplan,’’ none these booklets contains 
general map Germany. This appears rather prevalent deficiency 
reading texts, and particularly deplorable the case texts dealing 
specifically with Germany and German history. With respect Book II, one 
inclined wonder whether would not have been advisable include 
picture recent German student life. 
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the whole, Miss Meyer has again done good job. With the aid 
these booklets the student should learn read German this level without 
discouraging labor, and acquire modest fund information concerning the 
country and its people. 


The Poetry Conrad Ferdinand Meyer. Madison: The 

University Wisconsin Press, 1954. xiii, 333 pp. 

This book, which will probably become the definitive study Meyer’s poetry, 
based fruitful distinction between motif, symbol, and theme, 
subject. Through analysis Liederseelen, the programmatic poem 
Meyer’s art, the author shows what means Meyer’s motifs: cloud re- 
flected the water, footprints the snow, luxuriant garland. The poet’s 
problem was find their most fiitting embodiment, i.e., theme. The painfully 
long series revisions which subjected his poems were attempts 
finding ever more fitting embodiment for his motifs. The motifs themselves 
ure surrogates for the ineffable, meaningless until defined context, the 
poem. The degree congruence between motif and theme, symbol and subject, 
affords effective criterion for the evaluation Meyer’s poetry. First, 
course, necessary establish, far this possible reasoning, the 
true significance the symbols. the masterly accomplishment this task, 
executed the basis exceedingly thorough examination the 
versions the poems, lies Mr. Henel’s greatest contribution deeper 
Meyer. Unfortunately, the author was not liberty quote 
length from the material, that the reader has content himself 
many instances with paraphrases. 

How does Meyer’s poetry stand when the criterion congruence 
applied? Not too well, one may think, when begins become apparent that 
perhaps not more than thirty-five forty poems out the 231 Gedichte would 
seem pass the test. Mr. Henel disagrees with those who think the quality 
Meyer’s verse remarkably even. There are fatalities among anthology favorites 
(Firnelicht, Fiille, Die Veltlinertraube), but there are also salvages poems 
unjustly neglected (Allerbarmen, Nicola Pesce, Göttermahl), and above all 
there are brilliant and analyses several pieces heretofore inter- 
preted mainly impressionistically biographically (Wetterleuchten, Him- 
melstor, Himmelsnähe and others). Not many nineteenth century German poets 
would fare better the hands modern critic. 

The loug and necessarily complex third section the book, entitled 
liferation,’’ shows detail how poem arose out poem until the often eumber- 
some, derivative, and even mawkish first products were last made yield 
poems that render the poet’s inner world wished seen. short 
review can justice the skill with which Mr. Henel traces out this process. 
way success for Meyer lay not refining pruning his early poems 
but and deepening the poetic concepts which had gone into 
their making’’ (p. 139). One main group the poems the earlier sections 
Gedichte takes its start from motifs which gradually attracted them- 
selves body realities and gained objective form. The other main group 
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the later sections Gedichte mostly proceeds from objective material, 
usually historical, which was ‘‘infused with one several motifs and thus 
assimilated world’’ (p. 243). For our modern feeling the 
poems the first group are the whole far more successful. 

The Poetry Conrad Ferdinand Meyer also has larger thesis, namely, 
establish Meyer’s role pioneer the symbolist manner German verse’’ 
(p. viii). But while must obtuse reader indeed who will not admit 
that the author abundantly proves that ‘‘all Meyer’s poetry symbolic’’ and 
that this ‘‘its main quality and characteristic’’ (p. 244), some readers, sure- 
ly, would feel less reluctant agree that Meyer the initiator German 
symbolism Mr. Henel showed greater length how Meyer’s poetry differs 
this respect from that his predecessors and contemporaries and how 
related that which follows. This seems the chief weakness this other- 
wise unusually enlightening piece critical writing. 

Clinton, 


F., edit.: Modern German Short Stories, Third Series. Oxford: 
the Clarendon Press, 1954. viii, 271 pp. $1.60. 

Those familiar with the editor’s previous series will recognize that the pat- 
tern remains essentially unchanged this new There are eight 
stories, one ench Goldammer, Keller, Feuchtwanger, Salten, Nordau, 
Ompteda, Ponten and Isolde Kurz. They average about pages length, 
with one brief piece pages and one longer one pages. The Notes’’ 
start with biography the author and proceed presentation extensive 
linguistie aids and eultural background. The original text the stories has 
not been eut simplified. The diffieulty the material can deduced from 
the that 105 pages text are followed pages idioms and pages 
Classes which have been brought ‘‘made’’ texts based 
restrieted vocabulary will find themselves sea this wide range 
expression, which, however, wider than that ordinary German. 

The compiler anthology his own judge the selection material; 
and the genre the modern short story obviously one the richest and 
most diversified. One may wonder the inclusiveness the term Modern’’ 
the title this collection, since its material reaches back 1858. fact, 
all the material seems by-gone age: story about folk Lithuania, the 
episode, story old Prussian veteran whose chief interest life 
beer and money with which buy it, altitude record plane 
the early 1920’s. One may also wonder about the significance the 
story material and its value for teaching some aspects the German 
scene and character. these partly episodal, partly juvenile stories, teacher 
may find scarcity substance that might seem vital students this age. 

word should added the principle writing explanatory matter 
German part the text proper. this volume, three the eight biog- 
raphies are written German, their vocabulary being included the general 
glossary. This reviewer feels that the abundance available reading matter 
modern German suited for American college students makes rather un- 
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necessary manufacture second year text material which its very origin 
bound fall short literary German, either because adheres the 
principle the restricted vocabulary, because suffers the present 
ease—from Anglicisms and strong flavor ‘‘Schuldeutsch.’’ are always 
glad have the information, but would prefer concentrate genuine 
German. 
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Individual prompt and effective attention every assignment. 


AN Bo, 
> 


ALBERT PHIEBIG 


P.O.B. 352, White Plains, N.Y. 


[>> 
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THE GERMAN QUARTERLY 


Rinehart 
232 MADISON AVE., NEW YORK 

Louis DeVries 
Max Schmidt 
Frederick Schwartz 
3.25 


Famed for its method taking the 
working command German. 


student swiftly and easily 


GERMAN 


INTRODUCTION 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 


viii 


THE GERMAN QUARTERLY 


THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA 
STUDIES THE GERMANIC LANGUAGES 
AND LITERATURES 


Vol. Herbert Reichert. The Basic Concepts the Philosophy 
Gottfried Keller. 1949. Pp. 164. Paper $3.00. 
Vol. Olga Marx and Ernst Morwitz. The Works Stefan George, 
Rendered into English. 1949. Pp. 375. Cloth $6.25. 
Vol. Paul Curts. Herod and Mariamne, Tragedy Five Acts 
Friedrich Hebbel, Translated into English Verse. 1950. Pp. 96. Cloth 
$3.00. 
Vol. Frederic Coenen. Franz Grillparzer’s Portraiture Men. 
1951. Pp. XII, 135. Cloth $3.50. 
Vol. Edwin Zeydel and Morgan. The Parzival Wolfgram 
von Eschenbach, Translated into English Verse, with Introduction, 
Notes, and Connecting Summaries. 1951. Pp. XII, 370. Cloth $6.50. 
Vol. James O’Flaherty. Unity and Language: Study the 
Philosophy Johann Georg Hamann. 1952. Pp. 121. Paper $3.00. 
Vol. Sten Flygt. Friedrich Hebbel’s Conception Movement 
the Absolute and History. 1952. Pp. 100. Paper $3.00. 
Vol. Richard Kuehnemund. Arminius The Rise National 
Symbol. (From Hutten Crabbe.) 1953. Pp. XXX, 122. Cloth $3.50. 
Vol. Lawrence Thompson. Wilhelm Waiblinger Italy. 1953. 
Pp. IX, 105. Paper $3.00. 
Vol. 10. Frederick Hiebel. Norvalis. German Poet—European Thinker 
Mystic. 1954. Pp. XII, 126. Paper $3.50. 
Just off the Press 
Vol. 11. Walter Silz. Realism and Reality: Studies the German Nov- 
elle Poetic Realism. 1954. Pp. XIV, 168. Paper $4.00; Cloth $4.50. 
Professor Silz gives succinct summary theories about the 
and clear exposition the nature the style known 
Realism’’ his introductory chapter. Nine representative 
novellas the period 1817-1887 are carefully analyzed; good many 
others receive indirect illumination. The reader gains adequate idea 
the high art and social significance this narrative form which 
reached its finest flowering Germany the 19th century. This book 
written clear and untechnieal language, the only one available 
English which masterpieces the are decply analyzed, 
will prove valuable teachers German literature, and interesting 
anyone concerned with prose style. 
Press 
Vol. 21. Percy Matenko. Ludwig Tieck and America. Pp. XII, 120. 
Paper $3.50; Cloth $4.00. 
Vol. 13. Wilhelm Dilthey. The Essence Philosophy. Rendered into 
English Stephen Emery and William Emery. Pp. XII, 78. 
Paper $1.50; Cloth $2.50. 
Please mail manuscripts the Editor: Prof. Coenen, Box 537, 
Chapel Hill, 


Address Orders to: 
THE UNIVERSITY NORTH CAROLINA PRESS 
CHAPEL HILL, 
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CIRCLING THE GLOBE WITH SPEECH: 
German 


“Mein Heimatland ist Deutschland, und mein 
Name ist Mechthild von Altrock. Ich bin 
Herzen von Deutschland, Magdeburg geboren. 


Here record delight the student German! 


have recorded this custom pressed record six students 
good education different sections Germany. The 
listener will gain proficiency understanding spoken Ger- 
man and will also gain from the narrators valuable 
information concerning the culture and customs daily life 
Germany. 


12-Inch CGS-103, with German-English libretto $5.95 


Copyright 1954 


921 EAST GREEN STREET 
PASADENA CALIFORNIA 


NEUE ALTE LIEDER 


Compiled and Edited 


Felix Leo Taub 
(Conn. State C.) (Interschol. German Glee Club 
N.Y.) 
Harold Lenz 


(Queens College, N.Y.) 

Contains gems selected from the Locheimer Liederbuch, the 
Augsburger Tafelkonfekt and various 18th and 19th Century 
sources. 

This little volume features notes, suggestions for dramatizing the 
songs, charming and easy piano accompaniments, and glossary 
dialect terms. 

Your CLASSES and your GERMAN CLUB 
will enjoy this unique collection German folksongs. 
PRICE: $.35 each plus postage 
Obtainable from 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 
Herbert Peisel, Treasurer 
Syracuse University Syracuse 10, 
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The University Wisconsin Series 


eries designed special- 


‘ent opportunity speak unison with sound track. 


University 
with criticisms and suggestions from mem- 


W. A. WITTICH, DIRECTOR 
Bureau of Audio-Visual Instruction 


teach pronunciation and intonation. 

first presented naturally. Each statement then 
repeated four times: side view the speaker, front view, 
close-up show lip action, last with German text giving 

Murray Fowler (Comparative Philology and 
Linguistics) and Lester Seifert (German), 

Wisconsin, 
bers the German Department. 

Produced the University Wisconsin, Extension 

Division, Bureau Audio-Visual Instruction. 
ORDER FORM 


University Extension Division 
1312 W. Johnson St., Madison 6, Wis. 


The entire set mm, B&W, sound motion-picture films 


may 


wish purchase 


purchased for total cost $165.00. 


wish rent the following films $2.50 each for one 
week’s use: 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 
11 Min 


All the basic sounds 
pronounced in simple sentences using 


present 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 


All the basic sounds of German are 
pronounced in sentences of different 
structural types using various tenses. 
Subject: picnic students are planning 


of German are 


tense. Subject: arrival in Ger- 


many of a friend from America. 
Date Desired 
GERMAN LANGUAGE FILM NO. 2 
19 Min. 

All the basic sounds cf German are 
pronounced in simple sentences using 
various tenses. Subject: departure for 
a skiing trip. 
Date Desired 
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for the following day. 
Date Desired 


GERMAN LANGUAGE FILM NO. 4 
20 Min. 

All the basic sounds of German are 

pronounced in sentences of highly com- 

plex structural types. Subject: building 

of a new house. 

Date Desired 


SEND BILL TO: 
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JUGENDPOST 


Periodical For Students German 


Published monthly, except June, July, August and September 
Editor: Arthur M. Hanhardt, University of Rochester, Rochester, New York 


COMPARE 


the Jugendpost with other German Teaching Aids 
and note its 
HIGH QUALITY, GREAT VARIETY and LOW PRICE 


Cultural Articles 
History, Literature, Art, Science, Geography 
Current News Items Conversational Material 
Songs Poems Book Reviews Humor 
Illustrations Vocabulary 
Handy Format Clear Roman Type 


Postpaid Subscription Rates 


SINGLE SUBSCRIPTION, $1.00 YEAR SINGLE COPIES, 15c EACH 


Special Rates for Classes 


(Valid only when all copies are sent one parcel one address) 


more subscriptions cents per subscription 


Detailed List of Subscription Rates, Handy Order Blank, 
and FREE SAMPLE COPY Mailed on Request 


JUGENDPOST 237-39 Andrews St., Rochester N.Y. 
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German readers 


that are sweeping the field 


Cultural Graded 


Elementary Series 


BOOK SUTTER, BOOK STEUBEN 
BOOK III: CARL SCHURZ, BOOK IV: EINSTEIN 


Goedsche, Northwestern University 
Glaettli, Ceatenary Junior College 
BOOK KLEINSTADT AMERIKA 
Goedsche, Northwestern University 
Eloise Neuse, Middlebury College 
Elizabeth Zorb, Vassar College 


“Interesting content, well-edited, and well-suited for rapid 
reading such books are great help making the student 


alert and keeping him alive.” 


—Frieda Voigt, University Wisconsin 


think these are the finest examples easy, supplemental 


reading that have yet appeared.” 


—J. Collins Orr, Purdue University 


Maturity content and simplicity style are the distinguishing 
features these oustandingly successful readers. Book may read 
early the third week the first-year course; Books II, III, IV, 
and immediately thereafter. each book, vocabulary and gram- 
matical constructions are scientifically controlled insure gradual and 
steady progress. Each story divided into short, teachable chapters. 


Questions answered German, vocabulary-retention exercises, 
and drill recognizing verb forms are provided for each chapter. 
Visible page vocabularies translate words and identify verb forms that 
are not easily recognized. German-English vocabulary included 


each reader. 


American Book Company 
COLLEGE DIVISION, Fifth Avenue, New York 
San Francisco 


Cincinnati Chicago Atlanta Dallas 


Please mention THE GERMAN QUARTERLY when writing advertisers 


xiii 
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THE 
FRENCH REVIEW 


Published six times year 
the American Association 
Teachers French 


Literary and pedagogical 
articles, book reviews and 
other material particular 
interest teachers French 


Subscription per year 


Payments to: Advertisers address: 
George 8. Watts Morton W. Briggs 
Secretary-Treasurer Business Manager 
Davidson College 298 Wesleyan Univ. 
Davidson, N.C. Middletown, Conn. 


Editor-in-Chief 
Héléne Harvitt, Brooklyn College 


Address correspondence to: 
Monroe Place, Brooklyn N.Y. 


“The outstanding general journal of 
modern language teaching in the United 
States.” 


THE MODERN 
LANGUAGE JOURNAL 


brings to its readers every month stimu- 
lating and helpful articles on methods, 
materials, pedagogical research, publica- 
tions and textbooks in the field. 


Edited by Julio del Toro, University of 
Michigan, Ann Arbor, Michigan. Pub- 
lished by the National Federation of 
Modern Language Teachers Associations. 


Eight issues a year, monthly except 
June, July, August, and September. Cur- 
rent subscription, $4.00 a year. Foreign 
—. $4.50 a year net in U.S.A. 
unds. 


Sample copy on request 


The Modern Language Journal 
Stephen L Pitcher, Business Manager 
7144 Washington Avenue 
ST. LOUIS 5, MISSOURI 


The Official Quarterly 
the 
American Association 
Teachers Spanish and 
Portuguese 


Published March, May, 
September, and December 
Subscription, $3.00 year. For 
sample copies and information 
about subscription and mern- 
bership the Association, 
write the Secretary-Treasur- 
er, Laurel Turk, Pauw 
University, Greencastle, Indi- 
ana, 

news notes, and 
books for review should 
sent the Editor, Donald 
Nalsh, The Choate School, 
Wallingford, Connecticut. For 
advertising rates, write the 
Advertising Manager, George 
Cushman, The Choate 
School, Wallingford, Connecti- 
cut. 


BACK NUMBERS 


THE 
GERMAN QUARTERLY 


replenish stock 


$3.00 for both 
NOVEMBER, 1937, ISSUE 
and 
MARCH, 1941, ISSUE 


Please communicate immediately 
with 


HERBERT PEISEL 
Business Manager 


The German Quarterly 
Syracuse University 
Dept. Germanie Languages 
Syracuse 10, N.Y. 
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Minimum Standard 
German Vocabulary 


Prepared Dictionary Form 


for the American Association Teachers German 
WALTER WADEPUHL, West Virginia University, 
and Bayarp Quincy Stanford University. 


“There much wasteful repetition textbook-vocabularies. This 
increases textbook prices. Heretofore the situation was unavoidable, 
since adequate small dictionary was available. the future, 
German textbook-vocabularies can reduced very considerably 
the words which have satisfactory equivalents the Minimum Stand- 
ard German Vocabulary Dictionary are omitted. 


far the greatest advantage the Minimum Standard Ger- 


man Vocabulary Dictionary the fact that has been accepted 
the American Association Teachers German. This should mean 
much every teacher German, whether member that organi- 
zation not. Here, last, all will give whole-hearted co-operation, 
opportunity take great step forward. 


“Furthermore, the Minimum Standard German Vocabulary Diction- 
ary recommends itself its own merits. the product many 
years patient toil and effort the part capable and experi- 
enced committee. One needs only remember the lists, addition 
the M.L.T. List, which the committee-members had aid them 
their final selections. 


paragraph-arrangement and the word-family scheme the 
Minimum Standard German Vocabulary Dictionary cannot help but 
appeal teachers who have attempted teach this principle. 
This will doubt lighten the teachers’ load considerably, and, 
the same time, increase the students’ vocabularies.” 


Stanley Sharp, German Textbook Vocabularies and Supplemen- 
tary Dictionary The Modern Language Journal XXI, (December, 
1936), pp. 157-161. 

viii pp. $1.00 

APPLETON-CENTURY-CROFTS, INC. 

West 32nd Street 
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AVAILABLE NOW 


for your students 


CERTIFICATE MERIT 


for excellence two-year, three-year, 
and four-year course German 


AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 


aworded 


For Outstanding Achievement in a 
Course in German 


and printed colors Genuine Parchment Double-Weight Paper. 


Eligibility Requirements: 

eligible for the award, student must have average 
least percent his studies German. 

Not more than percent the members any one class may 
receive the award. The maximum number students from any 
one class who may receive the award five. 

Certificates are available only schools which least one 
member the faculty member the A.A.T.G. 


PRICE: $.35 each for $1.00 
plus postage 
Allow weeks for delivery 
Obtainable from 

AMERICAN ASSOCIATION TEACHERS GERMAN 

Herbert Peisel, Treasurer 

Department Germanic Languages 

Syracuse University Syracuse 10, 


Especially designed Robert Nelson, nationally known designer, 
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January November, 1954 


Contributors and Articles 


APPELT, Inexpensive Editions 
Contemporary German Authors 58. 
ALFRED German Our 
American Elementary Schools 150. 

College German 227. 

BLANKENAGEL, JOHN Jakob Was- 
sermann’s Views America 51. 

BRAUN, German for Re- 
search 116. 

ELLERT, Ernest German the 
Fourth Grade 221, 

ZOLTAN German the 
Junior College 25. 

Foreign Language? 159, 

Gariss, and Orr, HELEN The 
American German Teacher 
change 104, 

GRONICKA, ANDRE VON Das Motiv der 
Einsamkeit modernen deutschen 
Drama 12, 

Misleading German 
Words Foreign Origin 31. 

Ian Carl Zuckmayer: 
Introduction 137. 

Eric Status Foreign Lan- 
guage Study Connecticut 241. 
The Prose Her- 
mann Hesse: Life, Substance and 

Form 163. 


NABHOLZ, JOHANNES Who Was 


Gretchen? 239, 


NEUSE, WERNER The First Year 
Address the President 


Ort, HELEN and Garris, The 
American German Teacher Ex- 
change 104. 

Verbs Reply 178. 

Pross, Romantic Socialist 
Prussia 91. 

JOHN Octavio and Butler 
Schiller’s Wallenstein 110. 

FRANK ‘‘Proseminar’’ for 
German Two 48. 

Joun Theodor Storm’s 
Debt Gottfried von Strassburg 
245. 

Joun Some More Mislead- 
ing German Words Foreign 
Origin 180. 

WINKELMAN, Existentialist Ele- 
ments the Early Works Erich 
Kästner 41. 

Woops, The Weak Verb— 
How Recognize the Infini- 
tive 175. 


Books Reviewed 


3LANCKE. 

ANDERSSON, THEODORE The Teaching 
Foreign Languages the Ele- 
mentary School 132. 

BLANCKE, WILTON General Prin- 
ciples Language and Experiences 
Language 71. 

and 
Kurt mir was! 71. 


BURKHARD, ARTHUR translator see 
GRILLPARZER. 

CARROLL, JoHN The Study Lan- 
guage: Survey Linguistics and 
Related Disciplines America 131. 

CASTRUM PEREGRINI ed. Zeyl- 
mans van Emmichoven 

Die neuere deutsche 
Lyrik vom Barock bis zur Gegen- 
wart 215. 


— 


INDEX VOLUME XXVII 


COLLINSON-CONNELL English-Ger- 
German-English Dictionary 


René Rilkes Prager 
Jahre 211. 

Deutscher Geist; Ein Lesebuch 266. 

and KEHLENBECK, 
German 73. 

Grillparzer and Bied- 
ermeier 213. 

Short Stories III 281. 

WILLIAM Decadence 
German Fiction 132, 

Synonyms 217. 


Franck, Hans Marianne: Goethe- 
Roman 274. 
GEIGER, Deutsche Verse 272. 


GERHARD, MELITTA Schiller 67. 

Cultural Graded Readers I-III: Sut- 
ter-Steuben-Carl Schurz 68. 

Werke (Hamburger Ausgabe 
IV) 268. 

GRILLPARZER, The Jewess 
Toledo and Esther, tr. Arthur Burk- 
hard 271. 

Conrad Ferdinand Meyer 280. 

HUEBENER, THEODORE and NEWMARK, 
Maxim First (Second) Course 
German 130. 

KAUFMANN, höre: Gedan- 
ken, die immer wieder auferstehen 
onß 
276. 


KUEHNEMUND, RICHARD Arminius 
the Rise National Symbol 72. 


LOHENSTEIN, DANIEL CASPER VON 
Tiirkische Trauerspiele, ed. 
Just 

Meyer, Ertka Ein Briefwechsel 279. 

Akademische Freiheit 279. 

Goslar 279. 

O’FLAHERTY, JAMES Unity and 
Language (J. Hamann) 265. 
PARKER, WILLIAM The National 
Interest and Foreign Languages 

264, 

POCHMANN, Henry and 
ARTHUR Bibliography German 
Culture America 277. 

LAWRENCE MARSDEN English 
Literature Germany 69. 

SCHEUERMANN, Deutscher 
Wort- und Ausdrucksschatz 214. 


SCHOEFFLER-WEIS Taschenwörterbuch 


der englischen und deutschen 
Sprache 268. 
SEIDLIN, OSKAR Der 


97R 


Arthur Brahm 

STAMMLER, WOLFGANG Kleine Schrift- 
zur Literaturgeschichte 273. 

THOMPSON, Wilhelm 
Waiblinger Italy 133. 

VAN NELSON German 
Readings Science for Intermed- 
iate Students 210. 

WALDINGER, Ernst Glück und Geduld, 
Gedichte 130. 

WINKELMAN, JOHN Social Criticism 
the Early Works Erich Käst- 
ner 74, 


KINDERMANN, Meister der Nora Brief German 
Komödie 275. Reference Grammar 212. 
Reviewers 


ATKINS, Stuart Blancke’s Principles 
Language 71. 

Carroll’s Study Language 131. 

Deutscher Geist 266. 

Farrell’s Synonyms 217. 

Türkische 
spiele 216. 


er’s Readings Science 210. 


Trauer- 


BAYERSCHMIDT, CARL Scheuer- 
mann’s Wort- und Ausdrucksschatz 
214. 

BIESENBACH, ADELAIDE Huebener 
and Newmark’s First (Second) 
Course 130. 

BLANKENAGEL, JOHN Winkelman’s 
Kästner 74. 

3LAUTH, HENRY Goedsche and Glaett- 
li’s Readers I-III 68. 
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deutsche Lyrik 215. 

Demetz’ Rilke 211. 

German Stories 281. 
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Meyer 280. 
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nell’s Dictionary 270. 
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and Language 265. 

Price’s English Literature 
Germany 69. 

HANSON, HARLAN Wittman’s Gram- 
mar 212, 

Harpaway, Travis Schöffler 
Weis’s Taschenwörterbuch 268. 

Von Parker’s National 
Interest 264, 

Lyte, Meyer’s Briefwech- 
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Goslar 279. 

MAIER, Hans Goethe’s Werke (IV) 
268, 

McCormick, Thompson’s 
Waiblinger 133. 

PAULSEN, WOLFGANG Franck’s Mari- 
anne 274, 


Kaufmann’s höre 276. 


Stammler’s Kleine 
Schriften 273, 


ALAN DeVries and Kehl- 
enbeck’s Reading German 73. 


PHELPS, REGINALD Kuehnemund’s 
Arminius 72. 

REICHART, WALTER Pochmann- 
Schultz’s Bibliography 277. 

REICHERT, 


Deutsche Verse 272. 


dence 132, 


SALINGER, Waldinger’s Gliick 
und Geduld 130. 

ALBERT Andersson’s Teaching 
Foreign Languages 132. 

ScHOOLFIELD, GEORGE 
mann’s Meister der Komödie 275. 

WASSERMANN, Drake’s 
Grillparzer 213. 

WEIMAR, Grillparzer’s Jewess 
Toledo 271. 

ZERNER, Seidlin’s Der 
Briefwechsel 278. 
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67. 
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201, 255 
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Officers and Members Executive 
Council (each no.) 

Officers Chapters 61, 198. 

Treasurer’s Annual Report 66. 
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Committee Reports 75, 80, 83; 
President’s Address Secretary’s 
Report 


Twenty-Second Annual Meeting 
254. 
Books Received 136. 
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GERMAN-TEXT HAND MAPS 
Physical-Political 
FOR INDIVIDUAL STUDENT USE 


Features Harms and Wenschow desk-size maps 


Cover specific regions Germany 
Sufficiently detailed for reference purposes 


Networks road and railway transportation are plainly 
shown 


Coloring and hill shading indicate topography 
Graduated symbols for cities; specialized symbols for 
important points interest 


Uncrowded appearance but wealth physical and 
cultural data 


13” 

HA28nwc Lower 13” 
HA28nwb Regierungsbezirk—20” 13” 


Rhine and Ruhr—19” 13” 
HA28nwa Unterwesergebiet—10” 
*HA38 Germany 20” 
*HA38r Germany (and neighboring regions— 
24” 20” 
RL28s 17” 
RL28ch 21” 
RL28nwc Lower 17” 
RL39rp Wurttemberg, Maden, Hohenzollern— 
Price per single map (postpaid 
quantities (postage extra) low each 


DR38rp—A new and outstanding German-text map Germany, 
Diercke, now available. Size color. City population 
shown numerically; both 1937 and 1950 boundaries; much cultural 
and historical information. Handmounted cloth, wood rods top 
and bottom, each $34.00. 


For information these and German text wall maps write 


DENOYER-GEPPERT 
SCHOOL MAP PUBLISHERS 
IMPORTERS » MAP MOUNTERS ¢ EXPORTERS 


5253 Ravenswood Avenue, Chicago 40, Illinois 


GERMAN 


ANDREW LOUIS 


APPROACH THROUGH 


READING 


brand new approach that have 
long yearned for! and 


epoch-making!” HENRY OFFERMAN 
School Education. Fordham University 


The sequence 
grammatical topics this 
streamlined grammar are 
specifically designed 
increase reading ability. 
Elements grammar 

and syntax that 

are not essential 

for early reading 

are developed the 

latter half this 
one-semester text. 

The author discusses, 

order: modal auxiliaries, 
separable prefixes, ablaut, 
dependent word order, and 
the subjunctive. 

Serial installments 

Keller’s Kleider machen Leute, 
rewritten, abridged form, 
appealingly illustrated, 

give valuable and immediate 
reading practice the beginner. 
The active vocabulary 
bason standard frequency 
lists. 


$3.60 


HENRY HOLT AND COMPANY 


Or-nmsue 


